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PROGRESS REPORT OF THE 
INTER AMERICAN STATISTICAL INSTITUTE (1AST) 
JULY 1, 1959 - JUNE 30, 1960* 


INFORME SOBRE LAS ACTIVIDADES DEL 
INSTITUTO INTERAMERICANO DE ESTADISTICA (IASL) 
1 DE JULIO, 1959 - 30 DE JUNIO, 1960* 


INTRODUCTION 


This Report describes the principal 
activities developed by the Inter American 
Statistical Institute (1ASI) during the fiscal 
year 1959-1960, The approval of the new 
Constitution and into 
effect on July 1, 1960, may be singled out 
for special mention because of the impor- 


Bylaws, to enter 


tance of this event. Another outstanding 
feature was the priority attached to census 
tasks relating to the implementation of the 
Program of the 1960 Census of America, 
although this did not detract from the 
regular completion of other technical 
activities, including both those of a current 
nature and special projects. 

Begining with the present report a new 
Appendix entitled Publications is to be 
presented listing the title of the principal 
documents originating in the Secretariat 
during the fiscal year considered. 


AGREEMENT WITH 
COUNCIL OF 


THI 
HE OAS 


The relations between the Institute and 
the Council of the Organization of Amer 
ican States (OAS) continued developing 
in a satisfactory way, on the basis of the 
Agreement signed on October 27, 1955. 
The fact that, in the fiscal 
year, the Office of Statistics of the Pan 
American Union, which provides the 
secretariat services for IASI, was raised to 
the category of a Department, has con- 
tributed to the improvement of the serv- 
ices available. 


preceding 


The coordination of the work programs 
of the Institute and the statistical unit of 


* Prepared by the Secretariat of the 
American Statistical Institute. 


Inter 


INTRODUCCION 


Este informe presenta las principales 
actividades desarrolladas por el Instituto 
Interamericano de Estadística (1ASI) du- 
rante el año fiscal 1959-1960. Merece des- 
tacarse, por su transcendencia, la aproba- 
ción de los nuevos Estatutos y Regla- 
mento que entrarán a regir a partir del 
1 de julio de 1960. Igualmente cabe se- 
ñnalar la prioridad atribuida a los tra- 
bajos censales en relación con el cumpli- 
miento del Programa del Censo de Amé 
rica de 1960, lo que no ha impedido, sin 
embargo, el cumplimiento regular de las 
otras actividades técnicas, ya sean las de 
naturaleza continua como los 
especiales. 


proyectos 


A partir de este Informe se incorpora 
al mismo un nuevo Apéndice que, bajo 
el título de Publicaciones, reunirá los 
nombres de los principales documentos 
originados en la Secretaría durante el año 
fiscal en curso. 


ACUERDO CON EL 
DE LA OEA 


CONSEJO 


Han continuado desarrollándose en for 
ma satisfactoria las relaciones entre el 
Instituto y el Consejo de la Organización 
de los Estados Americanos (OEA), tenien 
do como base el Acuerdo celebrado el 27 
de octubre de 1955. La elevación en el 
año fiscal anterior a la categoría de De- 
partamento, de la Oficina de Estadística 
de la Unión Panamericana, que propor- 
ciona los servicios de secretaría al IASI 
ha contribuído para el mejoramiento de 
los servicios disponibles. 


La coordinación de los programas de 
trabajo del Instituto y de la unidad esta- 


* Preparado por la Secretaría del Institute 


Interamericano de Estadística. 
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the PAU has improved with the experi- 


ence acquired in the preceding years and 
the performance of the anticipated work 


3 
1 


was furthered by more adequate installa- 


Fhe budget for fiscal year 1959-60 
approved by the Council of the OAS for 
the Department of Statistics 
amounts to cover the 
activities for LASI. 


tons 


included 
realization of th 


11 EXECUTIVE COMMITTEE 


The Executive Committee held its XIX 
Sesion in Washington, D.C., from March 
28 to April 1], 1960. In  conformit, 
with ¡ts work agenda, the Committec 
«discussed and approved the work program 
of the Institute for fiscal year 1961-62, 
and also considered matters relating to 
the IV Inter-American Statistical Confer 
ence (IV IASC), the Committee on Im 
provement of National Statistics (COINS) 
the Committee on Statistical Education 
CSE), the budget for 1960-61, the financial 
status of the Institute, and other 
that required its attention. Reference is 
made to the Committee's principal de 
cisions elsewhere in this Report 


matters 


1 MEMBERSHIP 


At the 
enca the 


close of the fiscal year of refer 
members of the Institute werc 
distributed in the following mannen 


cach one represented b 


member) 
Wiherinmg governments 
Míiliated central banks 
%ífiliated social security 
ttutions ó 
Other affiliated organiza 
ponsoring contributors 


S 


Constituent 
Argentina 
Bolivia 
Brazil 
Canada 
Chile 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba 
Ecuador 
Dominican Republic 
El Salvador 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Mexico 
Nicaragua 
Panama 
Paraguay 
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dística de la UP se ha perfeccionado con 
la experiencia adquirida en los años ante 
riores y la realización de las labores pre- 
vistas se benefició con instalaciones más 
adecuadas. El presupuesto para el año fis- 
cal 1959-60 aprobado por el Consejo de la 
OEA para el Departamento de Estadística 
previó los recursos para la ejecución de 
las actividades ASI. 


propuestas para el 


Jl. COMITE EJECUTIVO 


El Comité 
Sesión en 


Ejecutivo celebró su 


XIX 
Washington, D.( en el pl 
riodo marzo 28-abril 1, 1960 y, cumpliendo 
su agenda de trabajo, discutió y 
el programa de actividades del Instituto 
para el año 1961-62. considerando 
también relacionadas con la IN 
Conferencia Interamericana de 
tica (IV JIASC), la Comisión de 
miento de las Estadísticas Nacionales 
(COINS), la Comisión de Educación Esta 


dística (CEE), el presupuesto para 1960-61, 


aprobó 


fiscal 
materias 


Estadiís 


Mejora- 


la situación financiera del Instituto y otros 


asuntos que requerían su atención. Las 
principales decisiones se presentan en otra 


parte del presente informe 


HT. MIEMBROS 


41 finalizar el año fiscal de 
los miembros del 
ron así: 


referencia 


Instituto se distribuve 


Corporativos (representados por un miem 


bro ex officio cada uno) 


Gobiernos adherentes 
Bancos centrales afiliados 
Instituciones de seguridad al 
liadas 

Otros organismos afiliados 
Contribuyentes auspiciadores 


Individuales 


Fitulares 
Argentina 
Bolivia 
Brasil 
Canadá 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba 

Chile 
Ecuador 

F1 Salvador 
Estados Unidos 
Guatemala 
Haití 
Honduras 
México 
Nicaragua 
Panamá 
Paraguay 
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Peru 

United States 

Uruguay 

Venezuela 

Not on 
tas? 


Other ex officio members 


national quo 


Under the Statutes, a person who resides 
Western Hemisphere but is not a citizen 
of any nation of the Hemisphere is not allocated 
to any national quota 


im the 


IV. CONSTITUTION AND BYLAWS 


Mihough 130 members of the Institute 


participated, within the established time 


period, in the final vote regarding the 


proposed Constitution and  Bylaws, th 


kxecutive Committee decided that follow 


up efforts should be made with tha 


remaining members in order to obtain 


maximum participation. The period for 


the recelpt of votes was accordingls 


extended to May 30, 1960; as a final result 


139 members were in favor of approval 


ve-mentioned Constitution and 


Bvlaws, 7 were against their adoption 


i 


and 2 stained from voting 


lhe new Constitution and  Bylaws 
decision of 


ASI take 


presented 


whic conformity with the 
the 1 Committee of 
etlect as of Jul E 


follow the 


xXecutive 
1960. are 


present Re port. 


v IV INTER-AMERICAN 
STATISTICAL CONFERENCI 


XIX Session the 
gave particular attention 10 
matters relative to the IV IASC the con 
vocation of which had been postponed by 
the Council of the OAS to 1961, in 
response to a made by the 
principle the Committec 
considered that the main object of this 
Conference should be that of assessing the 
development of the American 
nations through an examination of progress 
made 1955, and of the 
progress. This evaluation 
made bearing in mind the six 
recommended by the Special 
to Study the Formulation of 
New Measures for Economic Cooperation 
subsequently endorsed by the Council of 
the OAS, as “a general guide designed to 


During its Executive 


Committee 


suggestion 
Institute. In 


statistical 
since 


impeding this 
could be 


factors 


objectives 
Committee 


achieve the broadest possible development 


Perú 
Republica 


Uruguay 


Dominicana 


Venezuela 
Fuera de 
cionales* 


las cuotas 
Otros miembros ex 


Potal 

De acuerdo con los Estatutos, una per- 
Hemisferio Occidental 
pero que no sea ciudadano de algún país del 


hemisferio, no se asigna a una cuota nacional. 


sona que resida en el 


IV. ESTATUTOS Y REGLAMENTO 


No obstante el hecho de que 130 miem- 
bros del Instituto se habían manifestado, 
dentro del plazo establecido, respecto a 
y Reglamento 
que les fueron transmitidos para votación 
tinal 


debería 


los proyectos de Estatutos y 


el Comité Ejecutivo decidió que st 


insistir con los restantes. a fin 


de asegurar la mayor participación posible 


en la adopción de dichos instrumentos 


En consecuencia, el plazo para la recepción 


de votos fue prorrogado hasta el 30 de 


mavo de 1960; como resultado final, 139 


miembros se manifestaron en favor de la 


aprobación de los referidos Estatutos + 


leglamento, 7 votaron en contra de su 


aprobación y 2 se abstuvieron de votar 


Los nuevos Estatutos y Reglamento, que 
de conformidad con la determinación del 


LASI 


e 1960, aparecen a 


Comité Ejecutivo del entrarán en 


el 1 de 


continuación del 


VIgor julio d 


presente informe 


V. IV CONFERENCIA INTER 
AMERICANA DE ESTADISTICA 


Durante su XIX Sesión, el Comité Ejc 
cutivo atención a los 


asuntos relacionados con la IV IAS( 


prestó particular 
cuva 
celebración fue postergada por el Consejo 
de la OEA para 1961, en atención a una 
sugerencia del Instituto. En principio el 
Comité consideró que el objetivo princi 
pal de dicha Conferencia debería ser 'a 
evaluación del desarrollo estadístico de las 
naciones americanas mediante el exámen 
de lo realizado después de 1955, y de los 
factores que obstaculizan el progreso. 
Dicha efectuada 


teniendo en vista los seis objetivos reco- 


evaluación podría ser 
mendados por la Comisión Especial para 
Estudiar la Formulación de Nuevas Me- 
didas de Cooperación Económica, 
riormente ratificados por el Consejo de 
la OEA, como “una guía general para 
lograr el más amplio desarrollo y mejora- 


poste 
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and improvement of statistics in the hemi- 
sphere.”” The Committee also suggested 
that the field in which there had been 
recommendations and agreements in pre- 
vious years should be given priority in 
the evaluation and that the inclusion of 
new fields should be limited. 


VI. GENERAL ASSEMBLY OH 
MEMBERS OF IASI 


The Executive Committee agreed that 
the General Assembly of Members of the 
Institute should be held concurrently with 
the IV IASC, and considered its division 
into two parts: The first to be devoted to 
the examination of Institute matters and 
the second to the presentation and dis- 
technical 


members on 


contributions of the 
marketing 


cussion of 
research and 
analysis, national income, and sampling. 


VI. COMMITTEES 


A. Committee on the Improvement 
of National Statistics (COINS) 


In accordance with the decision adopted 
by the Executive Committee in its XVII 
Session regarding the spacing of the sta- 
tistical meetings in which the principal 
statistical officers of the American coun- 
tries participate, the Committee on Im- 
provement of National Statistics did not 
meet during fiscal year 1959-60. 

The VI Session of the Census Sub- 
committee of COINS was held in Ottawa, 
from October 19 to 28, 1959, on the 
invitation of the Government of Canada, 
through the Dominion Bureau of Statis- 
tics. The agenda included, among other 
items, review of the work developed rela- 
tive to the Program of the 1960 Census 
of America, discussion on the scope of the 
economic consideration of the 
observations made by the countries on the 
“Draft Proposals for the 1963 World Pro- 
gramme of Basic Industrial Inquiries,”” of 
the Statistical Offices of the United Na- 
tions, and the formulation of the Amer- 
ican regional point of 
proposals. 


censuses, 


view on these 


The Executive Committee approved the 
report of the VI Session of COINS and 
that of the VI Session of the Census Sub- 


committee of COINS, and the 
resolutions of 


technical 


these sessions. Within the 
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miento de las estadísticas en el Hemisfe 
rio.”” El Comité sugirió también que en 
la evaluación se diera prioridad a aquellos 
campos que han sido objeto de recomen- 
daciones y acuerdos en años anteriores y 
que la extensión hacia 


debería ser limitada. 


nuevos ampos 


VI. ASAMBLEA GENERAL DI 
MIEMBROS DEL I1ASI 


El Comité Ejecutivo acordó que la 
Asamblea General de Miembros del Insti 
tuto debería 


con la IN 


en dos 


celebrarse concurrentemente 
IASC, y consideró su división 
partes: la primera, dedicada al 
examen de asuntos del Instituto y la se- 
gunda a la presentación y discusión de 
contribuciones técnicas de los miembros 
sobre investigaciones y análisis de mer- 
cado, ingreso nacional y muestreo esta 
dístico. 
VI. COMISIONES 
Comisión de Mejoramiento de las 
Estadísticas Nacionales (COINS) 


En cumplimiento de la decisión adopta 
da por el Comité Ejecutivo en su XVIII 
Sesión, sobre el espaciamiento de las recu 
niones estadísticas en que participan los 
principales funcionarios de estadística de 
los países americanos, la Comisión de Me 
joramiento de las Estadísticas Nacionales 
no se reunió durante el año fiscal 1959-60 


La VI Sesión de la Subcomisión dc 
COINS para Censos se celebró en Ottawa 
del 19 al 28 de octubre de 1959, por 
invitación del Gobierno del Canadá, a 
través de la Dirección de Estadística del 
Dominio. La agenda comprendió, entr 
otros puntos, la revisión del desarrollo de 
los trabajos relacionados con el Programa 
del Censo de América de 1960, discussión 
sobre el alcance de los censos económicos, 
la consideración de las observaciones he- 
chas por los países sobre el “Proyecto de 
Propuestas para el Programa Mundial de 
Encuestas Industriales Básicas de 1963”, 
de la Oficina de Estadística de las Nacio- 
nes Unidas, y la formulación del punto de 
vista regional americano sobre el mismo. 

El Comité Ejecutivo aprobó el informe 
de la VI Sesión de COINS y de la VI 
Sesión de la Subcomisión de COINS para 
Censos y las resoluciones técnicas de las 
mismas. Dentro de la orientación estable- 
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orientation established in the XVII 
Session on the increased utilization ol 
expert groups, the Committee established 
a Vital Statistics Subcommittee of COINS, 
approved its terms of reference, and 
selected its members, convoking the meet 
ing of this group for 1961, in Washington, 
DA. 


B. Committee on Statistical 
Education (CSE) 


The JII Session of the 
Board of the CSE was convoked to be 
held in the year 1961, in Santiago, Chile, 
concurrently with the XX Session of the 
Executive Committee Of IASI. In dt 
meantime the coordination of the work 
between this Board and the Secretariat 
continued by correspondence. 


Coordinating 


VII. GENERAL SECRETARIA 1 


Fhe IASI 
per manent 


Secretariat operated in its 


headquarters in Washington, 
D.C., and the services for the execution 
of its work program furnished bs 


the Department of Statistics of the Pan 


were 


American Union in accordance with the 


between the Council of the 


OAS and the Institute. 


Agreement 


A. Technical Program 


As in previous years, the technical 


activities of the Secretariat consisted of 


those of a continuous nature, common to 


all statistical fields in which the Secre 


tariat  worked—including meetings and 


committees of the Institute, promotion of 
the application of standards and advice 


and cooperation given to public and 


private institutions and individuals—and 


special projects. Due to their nature 
reference to these activities is limited to 
the most important ones in each field 


Statistical organization 


The examination of the extensive in- 
formation provided by 20 of the 22 na- 
tional statistical offices in reply to a survey 
on the situation of vital statistics was 
concluded. The information was arranged 
in tables showing each of the aspects 
investigated which will be analyzed sub- 
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cida en la XVII Sesión sobre una mayor 
utilización de grupos de expertos, el Co- 
mité Subcomisión de 
COINS Estadísticas Vitales, aprobó 
sus términos de 


estableció una 
para 


referencia y seleccionó sus 


miembros, convocando la reunión de la 


misma DC. 


para 1961, en Washington, 


B. Comisión de Educación 


Estadistica (CEE) 


La 111 Sesión de la Junta Coordinadora 
de la CEE fue convocada para reunirse 
en Santiago de Chile, en 1961, concurren- 
temente con la XX Sesión del Comité 
Ejecutivo del IASI. Mientras tanto, la 
los trabajos entre dicha 
Junta y la Secretaría continuó a través de 
correspondencia. 


coordinación de 


VII. SECRETARIA GENERAL 


La Secretaría del TASI funcionó en su 
sede permanente en Washington, B.C., y 
los servicios necesarios para la ejecución 
de su programa de trabajo fueron suminis- 
trados por el Departamento de Estadística 
de la Unión Panamericana, de confor- 
midad con lo establecido en el Acuerdo 
vigente entre el Consejo de la OEA y el 
Instituto. 


Programa Técnico 


Dentro de la 
anteriores, las 


orientación de los años 


actividades técnicas com- 
prendieron aquellas de naturaleza conti- 
nua, comunes a todos los campos estadís- 
ticos en que trabajó la Secretaría—in- 
cluyendo la elaboración de trabajos para 
las reuniones y comisiones del Instituto, 
la promoción de la aplicación de están- 


dares, el asesoramiento y la cooperación 


con instituciones públicas, privadas y par- 


ticulares—y los proyectos especiales. Por su 
misma naturaleza, se limita la referencia 
a las actividades de mayor importancia en 
cada campo. 


Organización estadística 


Se concluyó el examen de la extensa in- 
formación proporcionada por 20 de las 
22 oficinas nacionales de estadística, en 
contestación a la encuesta sobre la situa- 
ción de las estadísticas vitales. Dicha in- 
formación fue reunida en cuadros que 
comprenden cada uno de los aspectos in- 
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sequently. The corresponding publication 
is to constitute one of the principal bases 
for the discussions and decisions of the Vital 
Statistics Subcommittee of COINS, the 
meeting of which is scheduled for Februars 
1961. 

Work was continued in the pre paration 
of individual descriptions of th« 
statistical 


national 


systems, which 


constitute tha 


second edition of Statistica Íctrivities of 
Nations. Thirteen of 


been published as of the 


ile lmerican 
booklets have 
time of the 
States and 


these 
present report, two (United 
Haiti) are in the 
ot preparation and the remainder 
tina. Cuba, 


tinal stages 
rgen 
Mexico, Peru, Uru 


Venezuela) are 


Ecuador, 


guav and 


pending until 


the information upon which to base them 
is provided by the national offices 


Statistical education and sc 


he work 
tinued to be 


program in this field con 


carried out in close coordi 
nation with the Committee on 


Education 


Statistical 
through its Coordinating Board 


and included activities 


carried out in 
Washington, D.( and in various coun 
tries Of Latin 


lraining 


imerica 


ACUIVILIES  WECrd carried out 


through the Inter- American lraining 


Center for Economic and 
CIEF) 
10 of the Program of Technical Coopera 
tion of the OAS, the Central 


and Caribbean Statistical 


Financial Sta 
tistics which constitutes Project 
imerican 
lramimg Course 
(CUFCEC), and various short courses and 
extension activities. 

Fhe seventh course of the CIEF ended 
in December 1959, 
from 15 American countries participating 
activities. Of thesc 
fulfilled the requirements of the complete 
course and received the 


There were 54 students 


in its students, 27 
corresponding 
certificate and 27 passed selected subjects 
For the 1960 complete course 68 applicants 
from 17 countries were presented, 48 of 
whom qualified for admission. Of 
38 registered for the academic yea! 
beginning January 11, and in addition 43 
Chilean  applicants admitted for 
selected subjects. As a part of its extension 
activities, the CIEF, with the collaboration 
of ex-students, continued its 


thes 


were 


Program of 
Previous Training for applicants in their 
countries of origin. The seventh Course in 
Elementary Statistics for government staff 
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vestigados los que serán analizados poste- 


riormente. La publicación correspondiente 
constituirá 
para las 


una de las principales bases 
discusiones y decisiones de la 
Subcomisión de COINS para 
Vitales, cuya reunión está 
para febrero de 1961. 

Se continuó la preparación de las des- 


Estadísticas 
programada 


cripciones de los sistemas estadísticos na- 
cionales, los cuales constituyen la segunda 
edición de la obra Actividades Estadísticas 
de las Naciones Americanas. Trece de los 
folletos previstos fueron publicados hasta 
la fecha del presente informe, dos (Es 
Unidos y Haiti) están en la fase 
final de su preparación y los restantes 
Argentina, Cuba, Ecuador, México, Perú 
Uruguav y Venezuela) se encuentran pen 
dientes del suministro de la información 
las oficinas nacionales. 


tados 


básica por 


Educación y ciencia estadística 


El programa de 
continuó 


trabajo en este campo 
ejecutado en 
coordinación con la 


siendo estrecha 

Educa- 
intermedio de su 
incluvó actividades 
levadas a cabo en Washington, D.C. y 
en varios países de América Latina. 

Las labores de adiestramiento de perso- 
nal fueron ejecutadas a través del Centro 
Interamericano de Enseñanza de Estadís 
Financiera (CIEF), que 
constituve el Provecto No. 10 del Progra- 
Fécnica de la OEA, 
Formación 


Comisión de 
ción Estadística, por 


Junta Coordinadora, « 


tica Económica y 


ma de Cooperación 
del Curso de Estadística de 
América Central y del Caribe (CUFCEC). 
v de varios cursillos y actividades de ex 
tensión. 

El séptimo curso del CIEF se clausuró 
en diciembre de 1959, Participaron en sus 
actividades 54 alumnos procedentes de 15 
países americanos, de los cuales 27 reci- 
bieron el certificado de curso completo y 
27 aprobaron materias selectivas. Para el 
curso completo de 1960 se presentaron 68 
candidatos de 17 países, de los cuales 48 
fueron considerados admisibles. De 


fueron matriculados 38, 


estos 
para el año do- 
inició el 11 de enero. Ade- 
más, fueron admitidos 43 candidatos chi- 
lenos para materias selectivas. Como parte 
de sus actividades de extensión, el CIEF, 
contando con la colaboración de ex alum- 
nos, continuó el Programa de Preparación 
Previa de los candidatos en los países de 
origen. Realizó además el séptimo Curso 


cente que se 
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members of the host country was also 


ottered and the Seminar in Operations 


national 
Chile 


Research was continued, with 


experts and foreign residents in 
parucipating 
Fhe first 


ended on 


academic CUFCE( 
April 29 having pal 
ticipated in it 28 students from Guatemala 
Honduras, Panama Venezuela hd 
May 30 of 
students 


vear ol 
1960, 


and 
commenced on 


wiuh 29 


second course 


the same vea from 


Colombia, Guatemala, Honduras and Pan 


uma atrending 
Fhese courses are 
1 


ol statistical 


producing a quantity 


training material which is 


being widely distributed and utilized by 


universities 1n Various Countries 

wo new translations were published in 
the Inter-American Textbook 
Uheoretical and Applied Statistics (BIE TA 
hat of the Dictionary of Statistical Tern 
by Kendall and Buckland and of the 
Graphic Analysis in Agricultural Econon 
by Waugh. Translation of dl 
works 


series on 


following 

intiated: Lectures d Confe 
Math aticat St [ ¡IP 

ty, by Neyman, and Introdu Pr 
ability and Ytatistical nf 
Feachers” Notes and Answer € 
Mathemates College 
Board of the Cit 


W:s 


ences 01 


Commission on 
Entrance Examination 
ol New York 
editions of the 
and the Bibliog 


Fextbooks and Other 


Matistica 


are in press. In then 


pre para 


tion the Secretariat has received tha 
¿Assistan 


out the 


of numerous specialists through 
Hemisphere 


lhe project of an inter-American course 


in sampling was submitted for considera 


lion to the 
of the OAS; 
priority 


Technical Cooperation Board 
high 


been rec 


however despite tin 
which 1t had 
could not be 


limitations 


with 
ommended, it carried out 
due to budget 

Of the 


concerning tha 


reports that had been requested 


situation of statistical 
training and the possibilities for 
studies in the 
received. These 


Rica, Haiti, 


statistical 
imerican nations, five werd 
Costa 


Venezuela 


were from Bolivia 


Honduras and 
Program of the 1960 Census 


of America 


Pasks relating to this project continued 
to have the highest priority in the work 
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Elemental de Estadística para funcionarios 


del país sede y prosiguió con el Seminario 


| 


de Investigación Operativa, en que par- 


ticiparon expertos nacionales y extranjeros 
residentes en Chil 


año lectivo del CUFCEC( 
1960, 


El primer con 


cluvó el 29 de abril de con la pal 


ticipación de 23 alumnos procedentes de 


Vene- 


2 


segundo curso comenzó el 30 de 


Guatemala, Honduras, Panamá y 


nuela. El 


1 


mavo del mismo con la asistencia de 


29 alumnos de Colombia 


«A 
Guatemala 
Honduras y Panamá 


Los referidos produciendo 


cursos estan 


1 


copioso material de enseñanza estadística 


el cual ampliamente distribuido, está 


siendo utilizado por universidades de va 


11O0S pulses 


Dos nue traducciones fueron publi 


! Interamericana 
l eóric: licad: BII 
Diecionari t mos tad: ) de 
kendall y Inálisis Gráfic 
Econo Waugh. Se 
la traducción sand Contle 
Mathemi histi dp 
Xevman Probabihit 
yiatt / f ( v Tea hers* Note 
Í> , e de la Comisión de Ma 


temáti | lege Entrance 


as en la Biblioteca 


Estadística 


micio 
ences 


vabilita 


g Examina 
Board a Ciudad de Nueva York 


Las nuevas 


tion 


ediciones del 


ción | l ha contad 


avuda de mero spectalista 
el Continente 
El rovect l ( 


Muestreo fue 


Interamericano 


LISO 


Enseñanza  « sometdo 


la consideración de la Junta de 


Lénica de la OEA; 


1 pesal tc MIDE 


( oo pe 


ración sin embargo 


sido recomendado 


con 


alta prioridad. no ha podido ser llevado a 


1 


ejecucion do a restricciones — presu 


puestarias 


Cinco de las contribuciones solicitadas 
situación de la enseñanza y 


estudio de la 


sobre la posi 


hilidades de estadística en 


recibidas. 
Costa Rica 


fueron 
Bolivia, 


los países americanos 
Estas 


Hart 


corresponden a 


Honduras yv Venezuela 


Pro 


de 1960 


rama del Censo dé lmérica 


Las labores relacionadas 


con este pro- 
vecto continuaron teniendo la mayor prio- 





796 


program. Since detailed information in 


this respect has been included in reports 
submitted to the Census Subcommittee of 
COINS, the present report refers only to 
the main activities carried out. 


Promotion. Supplementing visits that 
had been made earlier, specialists of the 
Secretariat went to Brazil, 
Chile, Costa Rica, Ecuador, Guatemala, 
Nicaragua, Mexico, Paraguay, Peru and 
Venezuela to reach understanding with the 
national authorities for the purpose of 
promoting the taking of the censuses that 
had been 
other 


Argentina, 


envisaged and 
activities 


carrying Out 
directly o1 indirectly 
related to the census work. Measures were 
continued in order to obtain, through 
specific recommendations, the support of 
the Program and the distribution of 
information about its development to the 
press of the Hemisphere. As a part of 
this latter effort, the Noticiero Censal 
(Census Newsletter) continued to be 
published, ten issues having been distribui- 


ed in the vear under review. 


Formulation of inter-American census 
recommendations. The 
for the censuses of population, housing 
and agriculture approved by the VI 
Session of COINS and the Occupational 
Classification for the 1960 Census of 
America were published and widely dis- 
tributed, in Spanish and in English. A 
consultation was carried out concerning 
the “Draft Proposals for the 1963 World 
Programme of Basic Industrial Inquiries,”” 
prepared by the Statistical Office of the 
United Nations, the results of which will 
serve as a basis upon which the Census 
Subcommittee of COINS may draw up the 
American regional point of view in this 
respect. Progress was made in the prep- 
aration of the Manual de Aplicación 
de la Clasificación Ocupacional, (manual 
for the aplication of the occupational 
classification) and the draft recommenda- 
tions for economic censuses. 


recommendations 


Technical cooperation. In addition to 
the collaboration offered to the countries 
in their requests for technical advice in 
their census work, and the continued 
exchange of information and consultation 
with international organizations and the 
statistical offices of the countries, the 
Secretariat also participated through some 


IASI, Estapbística, DICIEMBRE 1960 


ridad dentro del 
Debido a que 


programa de trabajo 
información detallada al 
respecto ha sido incluída en los informes 
sometidos a la Subcomisión de COINS 
para Censos, en el presente informe se 
hace referencia solamente a las principales 
actividades realizadas. 


Promoción. Complementando las visitas 
anteriormente llevadas a efecto, especialis 
tas de la Secretaría estuvieron en Argen 
tina, Brasil, Costa Rica, Chile, Ecuador 
Guatemala, Nicaragua, México, Paraguas 
Perú y Venezuela llevando a cabo enten 
dimientos con autoridades nacionales con 
el objeto de promover el levantamiento de 
los censos previstos y realizar etras acti 
vidades directa o indirectamente relacio 
nadas con la labor censal. También se 
continuaron las medidas orientadas a obte 
ner, por medio de recomendaciones esp( 
cíficas, el respaldo del Programa y la dis 
tribución de información sobre su de 
sarrollo a la prensa del Continente. Como 
parte de esto último, se continuó con la 
publicación del Noticiero Censal, del cual, 
durante el año de referencia, fueron dis 
tribuidos diez números. 

Formulación de las recomendaciones cen- 
sales interamericanas. Fueron publicadas y 
ampliamente distribuídas, en español e 
inglés, las recomendaciones para los censos 
de población, habitación y agropecuario 
aprobadas por la VI Sesión de COINS + 
la Clasificación Ocupacional para el Censo 
de América de 1960, Se realizó la consulta 


sobre el “Proyecto de 


propuesta 
estadísticas 


para el 


programa mundial de 


indus 
triales en 1963,” preparado por la Oficina 
de Estadística de Naciones Unidas, cuvos 


resultados servirán de base a la Subcomi 


sión de COINS para Censos para expone 


el punto de vista regional americano al 
respecto. Se avanzó en la preparación del 
Manual de Aplicación de la Clasificación 
Ocupacional y de los proyectos de reco 


mendaciones 


para los censos económicos 


Asistencia técnica. Además de la colabo 
ración otrecida a los países en sus trámi 
tes para obtener 


asesoría técnica en sus 


labores censales, y del intercambio conti- 
nuado de información y consulta con los 
organismos internacionales y las oficinas 
de estadística de los países, la Secretaria 
participó a través de algunos de sus espe- 
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of its specialists, in the examination of 
the national statistical programs and in 
trial censuses taken in Costa Rica, El Sal- 
vador, Guatemala, Honduras and Panama. 
As a complement to this work, reports 
were prepared and distributed concerning 
the experience gained. The Handbook of 
Data Processing, Part 1, prepared by the 
statistical offices of the United Nations 
ind FAO, was also translated into Spanish 
md published. 


health, 


related statistics 


Demographic, 


given to work 
msed a activities in this 
tield. However, (a) the survey to collect 


the observations of 


The priority census 


reduction of 


the national statistical 
offices on the hospital statistics experiment 
in Guatemala was concluded; (b) prepara- 
tion of the final report on the experiment 
on vital statistical in Venezuela was 
idvanced; and (c) the third volume of 
the compilation La Estructura Demográ- 
Americanas (The 
Demographic Structure of the American 
Nations) was concluded and printed, and 
preparation of the other three volumes is 


idvancing. 


pica le las Naciones 


Social and labor statistics 


The work program anticipated in this 


field was adversely affected by the 


assignment of the specialist responsible for 
social and labor statistics to the duties of 
editing the journal Estadística during most 
of the year, and by his appointment to a 
technical assistance mission to Costa Rica. 
Nevertheless, (a) two issues of the bulletin 
Indices de Precios al Consumidor (Costo 
de la Vida) de las Naciones Americanas 
were published, presenting in comparable 
form and on a common monthly 
information corresponding to the period 
January 1955-October 1959, and (b) the 
document on statistics of abandoned chil- 
dren was prepared and submitted to the 


XI Inter-American Child Congress. 


base, 


6. Agricultural statistics 


The development of the activities antic- 
ipated in this field was prejudiced by 
the fact that the position of specialist in 
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cialistas, en el examen de los programas 
nacionales y en las pruebas censales reali- 
zadas en Costa Rica, El Salvador, Guate- 
mala, Honduras y Panamá. Como comple- 
plemento de esa labor fueron elaborados 
y distribuidos informes sobre la experien- 
cia recogida. Se también la tra- 
ducción y publicación en español del 
Handbook of Data Processing, Part 1, 
preparado por las oficinas de estadística 
de Naciones Unidas y de la FAO. 


efectuó 


Estadísticas den ograjicas, 


sanitarias afines 


La prioridad atribuida a los 


censales 


trabajos 
determinó la reducción de las 
actividades en este campo. No obstante, 
(a) se ha concluido la encuesta destinada 
a recoger las observaciones de las 
relativas al 


estadísticas 


ofici- 
experimento 
hospitalarias realizado 
en Guatemala; (b) se avanzó en la pre- 
paración del informe final del experimen- 
to sobre estadísticas vitales de Venezuela; 
y (Cc) se 


nas nacionales 


sobre 


concluyó e imprimió el tercer 
tomo de la compilación La Estructura 
Demográfica de las Naciones Americanas, 
estando adelantada la preparación de los 


tres tomos restantes. 


Estadísticas sociales y del trabajo 
La asignación, durante la mayor parte 
del año de referencia, de las funciones de 
dirección de la revista Estadística al espe- 
cialista responsable de este campo y, pos- 
teriormente, la designación del mismo es- 
pecialista para una misión de asistencia 
técnica en Costa Rica perjudicaron el 
desarrollo del programa de trabajo pre- 
visto. Sin embargo (a) fueron publicados 
dos boletines sobre Indices de Precios al 
Consumidor (Costo de la Vida) de las Na- 
ciones reuniendo, en forma 
comparable y sobre una base común, las 
informaciones 


Americanas, 


mensuales correspondientes 
1955—octubre 1959, y 
(b) se elaboró el documento sobre estadís- 
ticas de la infancia 
sometió al XI 
del Niño. 


al período enero 


abandonada que se 
Congreso Interamericano 


6. Estadísticas agropecuarias 


El desarrollo de las actividades previstas 
ha sido perjudicado por el hecho de que 
el puesto de especialista en este campo 
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this field was vacant during the 
part of the year of 
done, in collaboration 
concerned with the 
from the Subcommittee on Statistical Co 
ordination of the Central American Isthmus 
md the translation and publication of a 
study on statistics of 


agricultural 


ercater 
reference The work 
with FAO was 


attention to requests 


prices received by 
producers. A 
also prepared on agricultural statistics for 
the V Inter-American 


ference in Mexico. 


document was 


ldericultural Con 


Industrial and trans/ 


statistics 


A substantial 
field was 


part of the work in this 


related to the study of 


aspects 
of the censuses ot mining and manutfactul 
ing, with a technical mission 
requested by the Government of Panama 
and with the holding of a 


on industrial 


assistance 

lecture series 

Central 
rain 


in the 
imerican and Caribbean Statistical 
mg Cours 


statistics 


The statistics available from the most 


recent industrial censuses covering the 


principal items (expenditures on consump- 


tion, work performed and services, produc- 
tion, value added, persons engaged 
and salaries, man-hours, 


wages 
installed power 
equipment, expenditures and stocks) was 


compiled and published. 


he preparation of the Manual de Co- 


dificación de la Clasificación Industrial 
Internacional Uniforme continued, as did 
the understanding and promotion work 
regarding the Seminar on Industrial Sta- 
tistics to be held in the second half of 
1960 under the sponsorship of the United 


Nations, ECLA, and IASI. 


International trade statistics 


The task with highest priority in this 
field was that of preparing the Anuario 
Interamericano de Comercio Exterior a 
jointly with the De- 
partment of Statistics of the Pan American 
Union, as the result of a recommendation 
by the Committee of Rep- 
resentatives of the American Republics. 
As part of this work the planning of the 
publication was carried out, detailed pro- 
cedures for the preparation of the data 
were developed, and indexes were pre- 
pared for conversion of the classifications 


project carried on 


Presidential 


IASI, Estabística, DICIEMBRE 1960 


estuvo vacante durante gran parte del año 
de referencia. Las labores efectuadas, en 
colaboración con la 


culadas a la 


FAO, estuvieron vin 
atención de las solicitudes 
del Subcomité de Coordinación Estadística 
del Istmo Centroamericano y a la tra 
ducción y publicación de un estudio sobr 
las estadísticas de precios recibidos por los 
productores agropecuarios. Además se ela 
boró un documento sobre estadísticas agro 
la Y Conferencia 


dericultura en 


pecuarias para 


mericana de 


Intera 
México 


Estadísticas industriales 
de transporte $ 


Parte substancial de la 
campo estuvo 


labor en este 
relacionada con el estudio 
de aspectos referentes a los censos de ma 
nufacturas y minería, con una misión de 
asistencia técnica solicitada por el Gobie1 
no de Panamá y con la realización de un 
ciclo de conferencias sobre estadísticas in 
dustriales en el Curso de Formación Esta 


dística de América Central y del Caribe 


La información estadística 


industriales 


disponible 
más recien 
tes, cubriendo los aspectos principales (gas 


sobre los censos 


tos de consumo, trabajos y servicios, pro 
ducción, valor agregado, personal ocupa 
do, sueldos y salarios, horas-hombre, equi 
fuerza instalados, inversiones y 


existencias), fue compilada y publicada. 


pos de 


Se proseguirán los trabajos de prepara- 
ción del Manual de Codificación de la 
Clasificación Industrial Internacional Uni- 
forme y los entendimientos y promoción 
del Seminario sobre Estadísticas Industria- 
les, a ser Naciones Unidas, 
CEPAL y el IASI en el segundo semestre 
de 1960. 


realizado por 


Estadísticas de comercio 


La labor de mayor prioridad en este 
campo estuvo relacionada con la prepara- 
ción del Anuario Interamericano de Co- 
mercio Exterior, proyecto conjunto con el 
Departamento de Estadística de la Unión 
Panamericana, resultante de una recomen- 
dación de la Comisión de Representantes 
de los Presidentes de las Repúblicas Ame- 
ricanas. Como parte de ella se realizó el 
planeamiento de la referida publicación, 
se desarrollaron los procedimientos  de- 
tallados para la elaboración de los datos 


y se prepararon los índices de convertibi- 
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countries to th 
Frade 


adopted 
Standard 
tion. 


by various 


International Classifica- 


Fechnical assistance 


missiOns 


he Secretariat has acted in close col 
laboration with the Department of Tech 
nical Cooperation of the OAS in all of 
the work requests for direct 
technical assistance in the statistics field, 
which led to the sending of 


relative to 


missions to 
Costa Rica (computation of index numbers 
of prices), Chile (preparation of experi- 
mental censuses and utilization of sampling 
in the population 
(organization of the 
and Panama 


census), Nicaragua 
statistical 
preparation of the first 


national census of industry and trade and 


Services), 


application of sampling to the censuses 


of population and agriculture). 


Journal 


Estadística” 


Issues 61 through 64 of the journal were 
published, as were two supplements pre 
senting the progress report of the Insti 
tute for the period July 1, 1957 to June 
30, 1958 and the Report on the VI Session 
of COINS, respectively. Number 65 is in 
press and numbers 66 and 67 are in prep- 
aration. 


Statistical Information 


Phe Focal Point of Statistical Informa- 
tion, in addition to its functions of provid- 
ing reference and consultation services, 
prepared various with statistical 
information that where widely distributed. 
Fhe publications Quarterly Consolidated 
Report on Statistical Consulting and 
Training Programs in the Western Hemi- 
sphere; Monthly List of Publications 
Received, and Latin Americans Receivino 
Statistical Training in the 
States were circulated regularly, 

The Focal Point has devoted a sub- 
stantial part of the time of its research 
assistants to the compilation of data for 
the demographic and industrial publica- 
tions mentioned earlier. 


releases 


some United 


D. General Secretariat Services 


The nature of the administrative services 
does not permit an adequate summary of 
the activities realized. However, as in 
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lidad de las clasificaciones adoptadas por 


varios países a la Clasificación Uniforme 


bara el Comercio Internacional, 


9. Misiones de asistencia técnica 


La Secretaría ha colaborado estrecha 


mente con el Departamento de Coopera- 
ción Técnica de la OEA en todos los tra 


bajos relacionados con solicitudes de asis- 


tencia técnica directa en el campo esta- 
dístico y que condujeron al envío de mi 


Rica 


pred 105), 


cálculo de 
Chile 
experimentales y 


siones a Costa números 


indices de (preparación de 
utilización del 


censo de po- 


censos 
muestreo estadístico en el 


blación), Nicaragua (organización de los 


servicios estadísticos) y Panamá 


(prepara 
ción del primer censo industrial-comercial 
nacional y aplicación del muestreo en los 
censos de población y agricultura). 


B. Revista “Estadística” 


Fueron publicados los números 61 a 64 
de la revista y dos suplementos dedicados 
respectivamente al informe sobre las acti- 
vidades del 
l de qulio, 
informe de la VI 


Instituto durante el período 
1957-30 de junio, 1958 y al 
Sesión de COINS. Se 
encuentra en impresión el número 65 y 
en preparación los números 66 y 67. 


Información Estadística 


El Punto Focal de Información Estadís 
tica, además de sus funciones de asesoría y 
consulta, preparó varios sueltos con infor- 
mación estadística que fueron ampliamen- 
te distribuidos. Circularon con regularidad 
las publicaciones Quarterly Consolidated 
Report on Statistical Consulting and 
Training Programs in the Western Hemi- 
sphere; Lista Mensual de 
Recibidas, y Latin 


Publicaciones 
Americans Receiving 


Some Statistical Training in the United 
States. 


El Punto Focal ha dedicado parte 
substancial del tiempo de sus auxiliares 
de investigación a la compilación de datos 
para las publicaciones demográficas e in- 
dustriales referidas anteriormente. 


D. Servicios Generales de la 
Secretaria 


La naturaleza de los servicios adminis- 
trativos no permite un resumen adecuado 
de la labor realizada. Sin embargo, como 
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preceding years, the volume of correspond- 
ence and of materials distributed reflects 
the expansion of the activities developed 
and the Secretariat contacts 
with other international agencies, offices 
and  constitutions and with statistical 
workers in general. 


increasing 


IX. INTERNATIONAL MEETINGS 


A. Partic ipation of IASI 


Aside from the meetings convoked by 
the Institute that are mentioned in detail 
in other sections of this report, IASI was 
invited to attend and was represented by 
constituent members and members of its 
Secretariat staff in the following interna- 
tional meetings: 


VI Meeting of the Committee on Eco- 
nomic Cooperation of the Central 
American Isthmus (San José, August 
26—September 2, 1959) 

Expert 
Statistics 
1959) 

XI Pan American Child Congress 
gotá, ds 1999) 


Prade 
October 


International 
Nations, 


Group in 
(United 


(Bo- 

November 22-27 

Seminar on the Evaluation and Utiliza- 
tion of Population Census Results 
(Santiago, November 30—December 18, 
1959) 

XI Session of the Statistical Commission 
of the United Nations (New York, 
April 20—May 5, 1960) 

Meeting on the Coordination of Interna- 
tional Programs of Technical Coop- 
eration or Assistance in the Hemi- 
sphere (Washington, D.C., June 6-10, 
1960) 

Inter-American Seminar on the Strength- 
ening of the Family Institution 

(Caracas, June 11-18, 1960). 


B. Recommendations of a statistical 
nature 


Various international meetings approved 
decisions 


which, directly or  indirectly, 
relate to the work developed by IASI. 
These 


recommendations are mentioned 


below information 


together with the 
regarding them. 

Council of the Organization of America 
States. The Council of the OAS at a 
special meeting held on July 8, 1959, 
approved resolution XIX, which had been 


IASI, EsTaDísTICA, DICIEMBRE 1960 


en los años anteriores, el volumen de la 
correspondencia y de los materiales dis- 
tribuidos refleja la expansión de las acti- 
vidades desarrolladas y de los contactos 
de la Secretaría con otras agencias inter- 
nacionales, oficinas e instituciones nacio- 
nales y personal estadístico en general. 


IX. REUNIONES INTERNACIONALES 


Participación del IASI 


Además de las reuniones convocadas por 
el Instituto que se mencionan en detalle 
en otros capítulos del presente informe, el 
IASI fue invitado y se 
por miembros titulares y 
su Secretaría en 
internacionales: 


hizo representar 
funcionarios «le 


las siguientes reuniones 


VI Reunión del Comité de Cooperación 


Económica del Istmo Centroamericano 
(San José, agosto 26-septiembre 2, 1959) 
Grupo de Especialistas en Estadísticas de 
Comercio Internacional 


das, octubre 1959) 


(Naciones Uni- 


XI Congreso Panamericano del Niño (Bo- 


09_9”7 


gotá, noviembre 22-27, 1959) 

Evaluación y Utilización 
de Resultados de los Censos de Pobla- 
ción (Santiago, noviembre 30-diciembre 
18, 1959) 

XI Período de 
de Estadística de Naciones Unidas, Nue- 
va York, abril 20-mayo 5, 1960) 

Reunión Coordinación de 
mas Internacionales de Cooperación o 
Asistencia Técnica en el Continente 
(Washington, D.C., junio 6-10, 1960) 

Seminario Interamericano sobre el Forta- 


lecimiento de la Institución Familiar 
(Caracas, junio 11-18, 1960) 


Seminario sobre 


Sesiones de la Comisión 


e a 
sobre Progra 


B. Recomendaciones de carácter 
estadistico 

Varias reuniones internacionales 
baron decisiones que, directa o indirecta- 
mente, se relacionan con la labor de- 
sarrollada por el IASI. Dichas recomen- 
daciones se mencionan a continuación 
junto con la información correspondiente. 

Consejo de la Organización de los Esta- 
dos Americanos. El Consejo de la OEA, 
en sesión extraordinaria realizada el 8 de 
julio de 1959, aprobó la resolución nú- 
mero XIX propuesta por la Comisión Es- 


apro- 
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proposed by the Special Commitee to 
Study the Formulation of New Measures 
for Economic Cooperation in its second 
session, entitled “The Development and 
Improvement of Statistics in 
which says: 


America,” 


WHEREAS: 


The preparation of plans for the economic 
and social development of the 
md the subsequent execution thereof require, 
to an over greater extent, the availability of 
statistical data that will technical 
basis for this work; 


member states 


serve as a 


“It is necessary that available information 
be comparable at the international level; 

One of the most means for 
solving the difficult problem of the compilation 
ot comparable statistics in joint work oriented. 


important 


imsofar as possible toward making uniform the 
procedures adopted by the member states; 

“Data provided by censuses are among the 
factors of greatest value in economic planning; 
md 

'Certain countries find it difficult to im- 
prove their because they lack the 
experts of 


statistics 
cooperation of recognized 


md the 


standing 


means necessary for the training of 
national personnel at different levels, 
“The Council of the Organization of Amer- 


can States 
RESOLVES: 


l Po adopt the following objectives as 
' general guide designed to achieve the broadest 
possible development and improvement of statis- 
tics in the hemisphere: 


“a To intensify the  inter-American 
cooperation needed for improvement in the 
organization of the national statistical sery- 
ices Of the member states; 

“b. To improve continuing statistics, 
so that they will conform to minimum 
standards that will be applicable in all the 
member states and permit the appropriate 
comparison of these statistics; 

“c. To take national censuses of pop- 
ulation, housing, and economic activities 
every ten years, beginning in 1960, in 
conformity with Resolution 50/54, approved 
by the Mecting of Ministers of Finance or 
Fconomy as the Fourth Extraordinary Meet- 
ing of the Inter-American Economic and 
Social Council; 

“d. To train the technical personnel 
needed to meet the increasing demand for 
statistics for plans of ecomomic and social 
development; 

“e, To promote the dissemination of 
statistical data that will serve as a basis for 
the preparation of such plans; and 

“f. To intensify the coordination of 
activities that various inter-American regional 
and world organizations are carrving out in 
the hemisphere in connection with statistical 
matters. 


“2. In the training of the technical 
personnel referred to in paragraph 1 (d), the 
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pecial 
Nuevas 


para Estudiar la Formulación de 
Medidas de Cooperación Econó- 
mica, en el segundo período de sesiones, 
titulada “Desarrollo y Mejoramiento de 
América,'? en los si 


las Estadísticas de 
guientes términos: 


**FEl Consejo de la Organización de los Esta 
dos Americanos, 


CONSIDERANDO: 


“Que la preparación de planes de desarrollo 
económico y social de los Estados Miembros y 
su posterior ejecución exigen, cada vez en mayor 
medida, la disponibilidad de datos estadísticos 
que sirvan de base técnica para estos trabajos; 

“Que es necesario que la información dis- 
ponible sea susceptible de comparación en el 
ambito internacional; 

“Que uno de los más importantes medios 
para resolver el difícil problema de la pro 
ducción de estadísticas comparables consiste qn 
una labor coniunta orientada hacia la unifor 
midad, en la medida de lo posible, de los 
procedimientos adoptados por los Estados miem- 
bros; 

“Que entre los elementos de 
en la planificación económica 
que proporcionan los censos; y 

“Que algunos países tienen dificultades para 
mejorar sus estadísticas, porque carecen de la 
colaboración de expertos de reconocida expe- 
riencia y de los medios necesarios para el adies- 
tramiento de personal nacional en 
niveles, 


mavor valor 


están aquellos 


diferentes 


“RESUELVE: 


“1 Adoptar los siguientes objetivos como 
orientación general encaminada a alcanzar el más 
amplio desarrollo y mejoramiento de las esta- 
dísticas en el Continente: 


a intensificar la cooperación inter- 
americana necesaria para mejoramiento de 
la organización de los servicios nacionales de 
estadística de los Estados Miembros; 

“*b mejorar las estadísticas continuas, 
a fin de que se conformen a normas míni- 
mas aplicables en todos los Estados Miem- 
bros y que permitan, en forma adecuada, la 
comparación de esas estadísticas: 

“c. levantar censos nacionales de pobla- 
ción, vivienda y actividades económicas, cada 
diez años, a partir de 1960, de conformidad 
con la Resolución 50/54, aprobada en la 
Reunión de Ministros de Hacienda o de 
Economía en la IV Sesión Extraordinaria del 
Consejo Interamericano Fconómico y Social; 

*“*d. preparar el personal técnico nece- 
sario para atender la creciente demanda de 
estadísticas para los planes de desarrollo eco- 
nómico y social; 

“e, fomentar la divulgación de datos 
estadísticos que sirvan de base para la pre- 
paración de dichos planes; y 

**f. intensificar la coordinación de las 
actividades que desarrollan en el Continente, 
en conexión con aspectos estadísticos, di- 
versos organismos interamericanos, regionales 
y mundiales. 

“2. En la preparación del personal técnico 
a que se refiere el párrafo 1 (d), se tendrá pre- 
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advisability should be borne in mind of using 
the facilities afíorded by training activities now 
being carried out in this field, such as those of 
the Inter-American Training Center for Economic 
and Financial Statistics (CIEF) established in 
accordance with Project No. 10 of the Program 
of Technical Cooperation of the Organization of 
American States. 

3 lo request the General of 
the Organization of American States to prepare, 
in cooperation with the Inter American 5Statis 
tical Institute, a plan of action to carry out 
svstematically, the studies that come within tnc 
competence of the Organization of American 
States, for the achievement of the objectives 
enunciated in the foregoing paragraph. To this 
end, the Secretary General shall present th 
pertinent specific projects in his proposed 
budgets of the Pan American Union, beginning 
with fiscal year 1960-61." 


Secretary 


The preparation of the work program 
for fiscal year 1960-61 was already in the 
final phase when these recommendations 
were published. immediate 
consideration was given to certain meas- 


Nevertheless, 


ures that could be adopted in compliance 
with this Resolution and activities relating 
to its objectives 


program. 


were included in the 

With respect to the plan of action, the 
remarks presented to the Inter-American 
Economic and Social Council in its session 
of April 13, 
activities 


1960 contains the bases for 


which, ¡if carried out, will 
contribute to making statistics become, in 
actual practice, one of the 


ments for the 


basic instru 


tormulation of plans for 
and social development of 


the American countries. 


the economic 


In its exposition, although it was stated 
that each of the activities indicated would 
be set forth in greater detail and could 
be carried out as a specific project at the 
inter- American 


level, no mention was 


made of priorities because many of the 
activities are 


already under wav and 


others could be considered in the years 


ahead. The preparation of statistical 
personnel constitutes an exceptional case, 
however, since almost all of the  rec- 


ommended activities require trained 


personnel. Under these circumstances, and 
without minimizing the importance of the 
other objectives, highest 
attached to the 


priority was 
education and training 
of statistical personnel and a comprehen- 
sive plan suggesting the development of 
measures leading to the attainment of the 
following aims was submitted for consid- 


IASI, EsraDísTICA, DICIEMBRE 1960 


sente la conveniencia de utilizar las facilidades 
que pueden prestarse a través de actividades de 
entrenamiento existentes en este campo, tales 
como las del Centro Interamericano de En 
señanza de Estadística Económica y Financiera 
(CIEF), establecido según el proyecto No. 10 
del Programa de Cooperación Técnica de la 
Organización de los Estados Americanos 

:3 Solicitar del Secretario General de la 
Organización de los Estados 
cooperación con el 
Estadística, 


Americanos que, en 
Instituto Interamericano de 
prepare un plan de acción para 
llevar a cabo en forma sistemática los trabajos 
que competan a la Organización de los Estados 
Americanos, para la realización de los objetivos 
enunciados en el punto dispositivo anterior. Con 
este fim, el Secretario General presentará en 
sus proyectos de Presupuesto de la Unión Pan 
americana, a partir del año fiscal 1960-61, los 


proyectos específicos correspondientes.” 


Cuando dichas recomendaciones fueron 
divulgadas, el programa de trabajo para 
el año fiscal 1960-61 ya se encontraba en 
su fase final de preparación. Sin embargo, 
fueron consideradas inmediatamente algu 
nas medidas que podrían ser adoptadas en 
cumplimiento de la mencionada Resolu 
ción y en el programa se incluyeron acti 
vidades relacionadas con los objetivos con 
templados. 

Con respecto al plan de acción, la ex 
posición sobre la situación estadística de 
Wmérica, presentada al Consejo Interame- 
ricano Económico y Social en la sesión del 
13 de abril de 1960, contiene las bases de 
actividades que, de ser llevadas au efecto, 
contribuirán para que la estadística se 
convierta, de hecho, en uno de los instru 
mentos básicos para la formulación de los 
planes de desarrollo económico y 
de los países de América. 

En dicha 


social 


exposición, aun cuando se 
mencionó que la descripción de cada una 
de las actividades indicadas podría de 
tallarse y, de ser el caso concretarse cn 
proyectos especificos, de ejecución a un 
nivel interamericano, no se mencionó el 
aspecto de prioridades. La razón es que 
varias de dichas actividades están en de 
sarrollo y que otras podrían ser conside- 
radas en Jos años futuros. Una excepción. 
sin embargo, se impuso: la referente a la 
formación de personal estadístico. Ello 
porque la ejecución de la casi totalidad de 
las actividades recomendadas exige mayo! 
número de personas calificadas en los 
países para llevarlas a la práctica. En tales 
condiciones, y sin disminuir la importan 
cia de los demás objetivos, se atribuyó la 
mayor prioridad a la formación de perso- 
nal estadístico y se presentó a la conside- 
ración del señor Secretario General de la 
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eration to the Secretary General of the 
OAS and through him to the Council of 
that Organization: (a) The gradual in- 
troduction of statistics as part of the 
regular curriculum in national courses at 
the secondary and advanced levels, (b) the 
reorientation of statistical training of an 
inter-American character to be given in 
the next ten years so that it may attend 
simultaneously to the needs of the sta- 


tistics-producing institutions, of 


mstitu 


tions that prepare derived statistics and 


analyze statistical data, as well as teach- 


ing institutions, and (c) the expansion of 


activities that will provide auxiliary and 
complementary material to accelerate the 
training of statistical personnel. At the 
present time the Council of the OAS has 
this plan under consideration. 


XI Pan American Child Congress. This 
Congress, meeting in Bogotá during the 


period November 22-27, 1959, discussed, 


among other matters, the document 


IASI on 
Children” and 


presented by the Secretariat of 


“Statistics of Abandoned 


three  resolutions, the 


approved main 


sections of which are transcribed below. 


In its Resolution 22, that Congress. 
RECOMMENDS: 


l That the pertinent government depart- 
ment of each country determine which offices 
or agencies should be charged with the systematic 
collection of information at various levels (local, 
provincial, departmental, state, etc.) so that 
statistical tables may be prepared for the 
country as a whole and for purposes of inter- 
American comparability, 


“2. That for statistical purposes all children 


having one or more of the following character- 
istics should be considered to be in a state of 
abandonment: 


“a. Those who do not have a regular 
home; 


“b. Those who do not have any means 
of subsistence; 


Cc. Those who for no justificable 
reason are barred from receiving an educa- 
tion; 


“d. Those who are often in want of 
food or necessary medical care; 


e. Those employed in  occupations 
which the law prohibits and which are 
contrary to good morals or customs, or which 
may be injurious to their health or safety; 

“*f. Those who associate or live with 
undesirable or unfit persons. 
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OEA y, por su intermedio, a la del Con 
sejo de la misma Organización, un extenso 
plan sugiriendo el desarrollo de medidas 
tendientes a lograr (a) la introducción 
gradual de la enseñanza estadística en los 
cursos nacionales de nivel secundario y 
universitario, como parte del curriculum 
regular, (b) la reorientación de la ense- 
nanza estadística a ser impartida con ca 
rácter interamericano en los próximos diez 
años, a fin de que atienda, simultánea 
mente, las necesidades de las instituciones 
productoras de estadísticas, de las institu 
ciones elaboradoras de estadísticas deriva 
das y analistas, así como de las institucio 
nes de enseñanza, y (c) la expansión de 
las actividades que proporcionan elemen- 
tos auxiliares y complementarios para 
apresurar la formación de personal esta 
dístico. Dicho plan está actualmente bajo 


la consideración del Consejo de la OEA. 


Panamericano del Niño. 
Este Congreso, reunido en Bogotá durante 
el período 22 al 27 de noviembre de 1959, 
discutió entre otros asuntos, el documento 
presentado por la Secretaría del TASI “So 
bre las Estadísticas de la Infancia Aban- 
donada”? y aprobó tres resoluciones cuyas 


XI Congreso 


partes principales se transcriben a conti- 
nuación: 


La Resolución No. 22 del referido Con- 


greso, 


“RECOMIENDA: 


" Que la organización institucional de 
cada país determine qué oficinas o dependencias 
serán las encargadas de la captación de las 
informaciones a los distintos niveles (local, pro 
vincial, departamental, estatal, etc.) de manera 
que se integre un sistema capaz de ofrecer cua- 
dros estadísticos de volumen nacional y con fines 
de comparabilidad interamericana. 


“2 Que para los 


considerarse en 


fines estadísticos debe 
estado de abandono a todo 
aquel niño que presente una o varias de las 
siguientes características: 


Quienes no 


tengan habitación 


crerta; 
“b. Quienes carezcan de 
subsistencia; 


medios de 


C. A quienes sin causa justificada se 
impida su educación; 


“*d. Quienes esten frecuentemente pri- 
vados de alimentos o de las atenciones que 
requiere su salud; 


“e. Quienes estén empleados en ocupa- 
ciones prohibidas, contrarias a la moral y 
a las buenas costumbres, o que pongan en 
peligro su salud o su vida; 


*f. Quienes frecuenten la 


compañía 
de malvivientes o vivan con ellos. 





Fhat in order to obtain statistical data 
on these characteristics, the following institutions 
should be approached: 


a. Medical care and prevention cen- 


ters, both for inpatients and  outpatients 


general and specialized medical care establ 


ishments, health centers or 


posts, etc.); 
“b Fraining centers (schools, etc.); 


"e Child welfare institutions (tempo- 
rary shelters, centers for the care of minotrs, 


children's corrective institutions, etc 


“d. Influential circles or community 


centers (legal, police, labor, religious, and 


the like). 


The gathering of data from these institu- 
tions should be done continually and in both 
official and private organizations. 

The current statistics mentioned 
could be supplemented with special 
following the principles of the respective tech 
niques. 

1 That the data be classified by sex and 
by single years of age up to age 18 


above 
SUrveys, 


€». That without interfering with whatever 
coverage each country might consider necessary 
in order to analyze its child abandonment 
problem, it would be advisable to present data 
for each calendar year on the following: 

ñ The total number of abandoned 
children under 18 years of age; 

“b. The total number of 
children living with both parents; 

e The total number of abandoned 
children living with the mother or father; 

d. The total number of abandoned 
children living with a relative (grandfather, 
uncle, etc.); 

“a The total number of 
children living in institutions 
hospitals, etc.); 

“ The total number of 
children living in adopted homes 


abandoned 


abandoned 
orphanages, 


abandoned 


“6 That member countries give special 
attention to the collection of statistical data on 
child abandonment in indigenous groups that 
suffer from neglect or want in matters affecting 
their health, education, legal protection or social 
welfare. 

Te “AA 
ment 


statistical tables on  abandon- 
prepared by member countries be sub- 
mitted to the Inter-American Children's Institute 
for regular publication to facilitate inter-Amer- 
ican comparability.” 


Resolution No. 23 
“RECOMMENDS: 


1. That member countries give preferential 
attention to taking the 1960 Population Census. 
“2. That the registration of vital events 
(in Civil Registration offices, etc.) be organized 
in a way that will make it possible to obtain 
complete and reliable statistics on births, mar- 


riages, deaths, divorces, adoptions, and other 
events. 


IASI, EsTADÍSTICA, DICIEMBRE 1960 


3. Que para obtener los datos estadísticos 


citados se recurra a: 


a. Centros preventivo-asistenciales de 
internación y/o ambulatorios (establecimien- 
tos asistenciales generales y especializados, 
postas o centros de salud, etc.); 

“*b Centros de enseñanza 
etc.); 


(escuelas, 


c Instituciones específicas de  pro- 
tección a la infancia (centros de colocación 
temporal, centros destinados especialmente al 
cuidado de menores, instituciones dedicadas 
a la asistencia del niño de conducta irregu- 
lar, etc.); 

“d. Centros o núcleos de influencia o 
acción en la comunidad (dependencias de 
las organizaciones judiciales, policiales, sin- 
dicales, religiosas, etc.). 

“La captación de datos de estas instituciones 
deberá realizarse en forma continua y tanto en 
organizaciones oficiales como privadas. 

“Las estadísticas continuas mencionadas antes 
podrán complementarse con encuestas especiales. 
La realización de estas encuestas deberá efectuarse 
siguiendo los principios de la técnica respectiva 

'4, Que los datos se clasifiquen por sexo y 
por edades simples hasta los 18 años de edad. 

“S Que sin perjuicio de la amplitud con 
que en cada país se considere necesario analizar 
el problema del abandono, sería aconsejable que 
para cada año calendario se presenten los datos 
de manera que puede conocerse: 


E El número total de niños abando- 
nados menores de 18 años; 

“b. El número total de niños abando- 
nados que viven con ambos padres; 

di El número de niños abandonados 
que viven con la madre o con el padre; 

“d El número de niños abandonados 
que viven con algún pariente (abuelo, tío, 
ctc.); 

“e El número de niños abandonados 
que viven en instituciones (orfelinatos, hos 
pitales, etc.); 

“*f. El número de niños abandonados 
que viven en hogares substitutos. 


“6. Que los países miembros presten espe- 
cial atención a la recolección de datos estadísti- 
cos sobre abandono del niño en las agrupaciones 
indígenas que sufren el abandono y desamparo 
en los aspectos fundamentales de salud, educa- 
ción, legales y sociales. 

“7. Que los cuadros estadísticos referentes 
al abandono que elaboren los países miembros 
sean remitidos al Instituto Interamericano del 
Niño para su publicación periódica conjunta, 
con el propósito de facilitar la comparabilidad 
interamericana.”” 


La resolución No. 23 
“RECOMIENDA: 


“1, Que los países miembros den 
rente atención al 
Población de 1960. 

“2. Que se organicen los registros de los 
hechos vitales (Registro Civil, etc.) en forma 
que permitan la obtención de estadísticas com- 
pletas y veraces sobre nacimientos, matrimonios, 
defunciones, divorcios, adopciones, etc. 


prefe- 
levantamiento del Censo de 
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“38. That the statistical service of each 
member country determine the illegitimacy rate 
life expectancy, school «llesertion, family 
the housing situation, “tc. 


“4. That the Inter-American Children's 
Institute take the necessary steps to collaborate 
with the governments of the member countries 
in the statistical organization of the registration 
of vital events (in Civil Registration offices, et 
to increase the efficiency of such registration.” 


income, 


Resolution No. 
“RECOMMENDS 


“1, That the member 
whatever technical assistance may be offered by 
national and international organizations, for use 
in improving their statistics of child 
ment. 


countries request 


abandon- 


“2, That these organizations, as, for exam 
ple those depending of the OAS (IASI, IACI, 
etc), UN, UNICEF, ICA, and others, coordinate 
and  intensify their technical assistance and 
training programs in the field of direct statistics 
on child abandonment and in vital, health 
economic and statistics relating to the 
problem of abandonment. 


social 


y. That the Inter-American Children's 
Institute draft a minimum program of statistics, 
specifving all the 
that may be 


definitions and 
required for 


classifications 
practical application, 
so | that the member states may adopt it. 

1 hat cach 


consideration the 


member country take into 


ipplication of the 
program referred to above for later use in the 


practical 


formulation and evaluation of any improvement 
program.” 


XI Session of the Statistical Commission 
of the United Nations and United Nations 


Seminar on the Evaluation and Utiliza 


tion of Population 


Census Results im 
Latin America. These meetings formulated 
conclusions of importance on numerous 
topics, which are published in the corre- 
sponding reports but are not presented 


in here because of their length.* 


X. PUBLICATIONS 


During the under review the 
Secretariat considerably the 
distribution of its publications to Institute 
members. Nevertheless, 


year 
expanded 


since some doc- 
uments, principally those designed for meet- 
ings, were not distributed, a complete list 
is presented in Appendix 3 for convenient 


* The 


Statistical 


Report of the IX Session of the 
Commission of the United Nations 


was published in Estadística, No. 67, p. 295. 


Ml Oue el servicio estadístico de 
miembro determine: la tasa de 
esperanza de vida, la deserción escolar 
greso familiar, la situación de vivienda, 

“4 Que el 


Niño desarrolle las acciones necesarias para co 
laborar con los gobiernos de los países mie 
en la estimulando la 
efectividad de los registros de los hechos vitales 


Registro Civil, etc 


ilegitimi 


Instituto Interamer 
mbros 


organización estadística, 


La Resolución No. 241 
“RECOMIENDA 


> Que los países miembros 
asistencia técnica que ofrecen los org 
cionales e internacionales, a fin de 

ampliamente para el mejoramiento d 
dísticas relacionadas con el abandono 


“z Que dichos organismos, tales como los 


dependientes de la OFA (TASI, IIN, et NU 
UNICEF, ICA, etc coordinen e intensifiquen 
sus programas de asistencia técnica y adiestra 
miento en el campo de las estadísticas directas 
del abandono y de las estadísticas vitales, sani 
tarias, económicas v sociales relacion 
problema del abandono 

3 Que el 
Xiño proyecte un sistema 
como especificación de 


is con 4 


Instituto Interamericano del 
estadístico mínimo 
todas las definiciones y 
clasificaciones que su aplicación pr 
requerir, para que los 


adopte n. 


10t a ] seda 


estados mie 


1 Que en cada país miembro 
ción práctica del sistema a que 
punto anterior tenga presente su 
pleo en la formulación y evaluación 


quicr programa de mejora ; 


XI Período de 


de Estadística de Naciones Unidas 


Sesiones de la Comisión 


Semt- 


nario de las Naciones Unidas sobre Eva- 


Resul 
Latina Estas 
reuniones formularon conclusiones de im 


luación y Aprovechamiento de los 


tados Censales en 


América 
portancia sobre numerosos temas, las cua 
les están publicadas en los informes cor- 
respondientes pero no pueden, por su ex- 


tensión, ser 


transcritas en el presente.* 


X. PUBLICACIONES 


La Secretaría ha logrado, durante el año 


de referencia, expandir en forma aprecia- 
ble, la distribución de sus publicaciones a 
los miembros del Instituto. Sin embargo 
dado que algunas, principalmente docu 
mentos destinados a reuniones, no fueron 


distribuidas, se presenta una lista comple- 
* El informe de la Comisión de 
de NU fue 


p. 295. 


Estadistica 


publicado en Estadística No. 67, 
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reference. Within its Jimitations, the 
Secretariat will send copies of these 
documents to those members who request 
them 


XI. FINANCIAL 


Financial status, 1959-60 


In Appendix 1 of this report tables are 


presented showing the financial status of 
the Institute as of June 30, 1959 and the 
detail of cash receipts and disbursements 
during fiscal year 1959-60, with respect 
to the budget of the Department of Sta- 
tistics of the Pan American Union (in 
compliance with the OAS-IASI Agreement), 
the budget of Project No. 10 (CIEF) of 
the Program of Technical Cooperation of 
the OAS, and the IASI Special Fund, 
including the special amounts for the 
Program of the Census of America. 
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ta en el Apendice 3 para facilidad de con- 
sulta. La Secretaría, dentro de sus limita- 
ciones, tratará de enviar ejemplares de 
ellos a aquellos miembros que lo soliciten. 


XI. FINANZAS 
Situación financiera, 1959-60 


En el Apéndice 1 de este informe se 
presentan los cuadros de la situación fi- 
nanciera del Instituto al 30 de junio de 
1959 y el detalle de los imgresos y gastos 
durante el ejercicio 1959-60, tanto en lo 
referente al presupuesto del Departamento 
de Estadística de la UP (en conformidad 
con en Acuerdo OEA-IASI), como en lo 
concerniente al Presupuesto del Proyecto 
No. 10 (CIEF) del Programa de Coopera- 
ción Técnica de la OEA y el Fondo Espe- 
cial del TASI incluyendo las cuotas apor- 
tadas al Programa del Censo de América. 
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Appendix 1, Financial Statements 


t. BUDGET OF THE DEPARTMENT OF STATISTICS OF PAU 
(SECRETARIAT OF I1ASI) 


APPROPRIATION AND DISBURSEMENTS* 


July 1, 1959 through June 30, 1960 
APPROPRIATION (approved by the Council of the OAS) $355,316.00 
DISBURSEMENTS (including expenses for common stafí costs): 


Planning, directive, and coordination activities $ 34,033.00 


Technical activities 195,202.00 


General activities 117,921.00 347,156.00 


BALANCE, June 30, 1960 $ 8,160.00 


*Based on financial statements furnished by PAU Fiscal Division 
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Exhibit A 


(in support of statement 1) 


BUDGET OF THE DEPARTMENT OF STATISTICS OF PAU 
(SECRETARIAT OF 1ASI) 


DETAIL OF CASH DISBURSEMENTS 1 


July 1, 1959 through June 30, 1960 
¡€_-_- AAA A PP PPP PP AA o 


| . Sr ecial 

Personnel Travel Contractual | Duplicating supplies 
printing supplies and 

service 


Planning, directive, and coordin- 
ation activities 34,033 00 $ 32,297.00 $ 686.00 $ 93.00 


Technical activities 5.00 170,255.00 
Special activities: 
Statistical organization and pu- 
blic administration statistics ) -- 1,00 00 
Statistical education and science ¿ s ) 1,962.00 ($ 3,500 00 146 00 
Program of the 1960 Census of 
America 
Demographic and health sta- 


tistics 


— 568 00 


156 00 
Social and labor statistics 92.001 
Economic statistics (includes 
agricultural statistics, indus- 
trial and transportation sta- 
tistics, and international trade 
statistics and financial sta- 
tistics 1,825 00 — 1,825 00f 
Journal Estadística 12,600 00 - 12,600 .007 
All other 868.00 — 868.00 — 


General activities 103,633.00 109,633.00 - — — 
Conferences and meetings 6,488 005 5,991.00% 497 00 
Administrative services and Focal 

Point for Statistical Information 1,£00 005 - — 1,800 00: 


TOTAL $347,156.00 9,507 $16,100 00 $06,807 00 2,557.00 


= 


Based on financial statements furnished by PAU Fiscal Division; disbursements indicate in general budget allocations 
rather than actual program cost. 

Excludes personnel costs for which no breakdown is available. 

Includes £572 00 obligated for expenditure in the fiscal year 1960-61. 

Obligated for expenditure in the fiscal year 19£0-61. 

Includes $85 00 obligated for expenditure in the fiscal year 1960-61. 

Includes $1,615 00 obligated for expenditure in the fiscal year 1960-61. 

Includes $10,417 00 obligated for expenditure in the fiscal year 1980-61, 

Includes $815 00 ubligated for expenditure in the fiscal year 1960-61, 

Includes $857.00 obligated for expenditure in the fiscal year 19€0-61. 


“30. . ano 
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B. FINANCIAL STATEMENT OF PROJECT NO. 10 OF THE PROGRAM 
OF TECHNICAL COOPERATION OF OAS (INTER-AMERICAN "TRAINING 
CENTER FOR ECONOMIC AND FINANCIAL SPATISTICS) « 


a  _--_-—_- A A A A A A A A A A A A A A 


Calendar Year 1957 Calendar Ye 


Account 
Budget Expenditur: Budget 
approvedb approved 


Personnel $ £0,584 82 k $110 099 05 
Salaries 67,655 70 82 694 00 
Travel (1,129 €0 31 1.240 20 
Allowances (7,352 45 97 19,144 50 
Other expenditures 4,447.07 7,020.35 

Training program 35,801.50 | 61.26 45,896 00 
Trainees 0 31 57 15,896 00 


Consultants and lectures (750 00 175 (650 00 


Extension courses (355.10 





Services and general expenditures 1 4 178.1 17,700 00 14,427.49 
Communications E (1,959.14 (1,500 00 (1 810 48 

Transportation of thing 2366 3.000 00) | (946.44) 

Supplies | 59 .451 79 1.000 00 

Equipment 57 7.063 9 £00 00 

Printing 5. 5,554 05 5.00 

Contingencies 768 5.000 

Uther 2 ] 33 (1,000 





DU 
UU 
UU 


Staff replacement 2,382 353.60 


TOTAL $165,992 00 |$129,420 25 |$151,640 00:/$139,377 


a Based on financial statements furnished by the PAU Fiscal Division. 

b Breakdown according to new classification for expenditures initiated with the calen year 1959 not 
previous years. 

c Excludes $14,664.00 transferred to the “Personnel Replacement Fund” and U.S.$5,000.00 available in Argentine pesos. 


available for 
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Financial statement ] 


C. IASI SPECIAL FUND 
BALANCE SHEET 


June 30, 1960 


Assets 


Cash in the Special Fund administered by the PAUa $38,802 08h 
Accounts receivable from membership dues (see exhibit A) 2,138 04 


$40,940 12 


Liabilities and Surplus 


Reserves: 
Fo- advance membership payment (see exhibit A) 


Operating surplus: 
Committed for work of the Census Program (see exhibit C) : $ 2,222.32 
Committed for appropriations authorized by the Executive Committee in its XVIN 
and XIX Sessions.. 20,910.00 
Unappropriated.... 16.875,98 49,008.33 


$4,940.12 


a Based on financial statements furnished by PAU Fiscal Division. , 
b  Excludes amounts in the national currencies of three countries as follows: Argentina, 13,914.57 pesos; Brazil, 12,005.90 
eruseiros; Chile, 190,302.00 pesos. 
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Financial statement 2 
IASI SPECIAL FUND 
CASH RECEIPTS AND DISBURSEMENTS:* 


July 1, 1959 through June 30, 1960 


Receipts Total COTA Other 


Balance carried over from fiscal year 1958-59 $38,775 44b 35,509.91 $33,266. 53b 
Receipts of the fiscal year 1959-60 
Membership dues (see exhibit A) 
Constituent members $ 705.50 
Adhering governments 8,721.00 
Affiliated organizations 3,019.29 
Contributing sponsors 


Miscellaneous (including interest of $300 00 of funds deposit- 
ed in savings account). ; —- 12,877.41 


TOTAL 65% $5,508 91 $46,143. 94 


Disbursements (see exhibit B 
Planning, directive, and coordination activities € $ 4,353.90 


Technical activities 
Census program. . 
Statistical science 
Central American and Caribbean Basic Statistical Training Course 
(CUFCEO)....... ; DRA 6 ,925.: 4,925.35 


General activities 34.9 - 284.93 


TOTAL ; a : $3,286.59 


$ 9,564.18 


Balance (June 30, 1960) $38,802. 08b $2,222.32c  $36,579.76b 


a Based on financial statements furnished by PAU Fiscal Division, 

hb Excuude: amounts in the national currencies of three countries as follows: Argentina, 13,914.57 pesos; Brazil, 12,005.90 
cruzeiros; Chile, 190,302.00 pesos. 

e This amount is fully committed for the Census Program. 
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D. SUMMARY OF RECEIPTS 


OF STATISTICS AND IASI 


CASH BALANCE, beginning of fiscal year 


RECEIPTES, all sources 
Government member 
Other membership dues 
Miscellaneous 

account 


includes interest on funds d 


DISBURSEMENTS, all purposes 

By organizational groups: 
Planning, directive, and coordinat 
Technical activities 
General activities 

By ¡item groups: 
Personnel 
Travel 
Contractual printing 
Duplicating supplies 
Special supplies and services 
Miscellaneous 


CASH BALANCE, end of fiscal year 


ASSETS, total 
Accounts 


receivable 


AND 


IASI, EstADÍSTICA, DICIEMBRE 


SPECIAI 


PAU Department 
of Statistics: 
General Budget | 
of PAU 


posited in savings 


347,156 


34,003 
195,202 
117,921 


312,185 
9,507 
16,100 
6,807 


EE” 


2,557 


8,160.00] 


DISBURSEMENTS OF 


PAU 
FUND FOR FISCAL 


TASI 


Special Fund 


$38,755. 44a | 


2,836. 2 


38,802 


40,940 
2,138 


YEAR 


1960 


DEPARTMEN 1 


1959-60 


Fiscal year 1959-00 


Total 


$38,755 


41 
00 


62 
77 | 360,006 
38,356 
203,413 
118,205 


312,445 
19,261 
16,100 

6,807 
2,557 


2,836 
38,£02 


40,940 


444 


41 
00 


79 
4 

62 
77 


90 
094 
93 


00 
54 
00 
00 
00 


23 
0sa 


12 


BA 


a 


d 
e 


Í 


LANCE, end 


of fiscal year 


Excludes amounts in the national currencies 
eruzerros; Chile, 190,302 00 pesos 
Includes 


2,138 04 


8,160 00 38,£02 38,£02 084 


f three countries as follows: Argentina, 13,914.57 pesos; Brazil, 12,005.90 


$815.00 unexpended but obligated for expenditures in the fiscal year 1960-61. 


Includes $10,417 00 unexpended but obligated for expenditure in the fiscal year 1960-61, 


Includes $3,221.00 unexpended but obligated for 
Includes annual contribution of $2,500 00 to 


Tr! 


ment for the following fiscal year. 


e negative or positive balance of the Department 


expenditure in the fiscal year 1960-61. 
the Government of Panama for the operation of the CUFCEC, 
1 Statistics of PAU is not carried over to the budget of the Depart- 





Appendix 2, Journal Analysis Statements 
STATEMENT J-1. JOURNAL DISTRIBUTION ANALYSIS 


June 50, 1560 


PHYSICAL DISTRIBUTION OF JUNE 1960 ISSUI 
By mailing list growps 
Group 1, IASI members (treat 
a. Constituent member 
b. Ez «fficio member 
Subtotal 


Group 2, Exchange subseript 
Group 3, Pay subscript 
Group 4, Complimentary 
Agents, and other r 


and similar us 


PAL Depository 1 
Pay 1bscr pt:on 
Complimentary s 

Divisions of 1 

Ambassadors t 


Others 





Total 


By countries! 
Argentina 
Bolivia 
Brazil 
Canada 
Chil 

olombia 
Costa Rica 
Cuba 
Dominican Repul 
Ecuador 
El Salvador 
Guatemala 
Haiti 
Hondura 
Mexico 
Nicaragua 
Panama 
Paraguay 
Peru 
United Stat 
Puerto Ric 
Uruguas 
Venezuela 
All other 

Potal 








COMPARATIVE STATEMENT OF SUBSCRIPTION CIRCULATION 


Number of copie s) 





regular distribut 


distribution for training program purp« 

Country allocation is in ral based or lua nization 

Consists of internal distribution to: TIASI Secret t ar taff members, 57; training programs at the Census 
Bureau 6; Division of International Health, 2; Bureau of the t 1; Bureau of La , 4; Office of Business 
Economics, 3; Department of Agriculture, 3; Intern: 

IASI members are shown separatel 


subscription to the Journal In older 


Beginning in 1953, this column includes PAL ¡bscriptions follow 953, 76; 1954, 95; 1955, 107; 1956, 127; 
1957, 140; 1958, 148; 1950, 153; 1960, 16 

Includes journal group 4 aud PAU Depository List distribution to delegations to OAS- and TA ECOSOC, 

Beginning in 1955, this column includes PAI 
01: 19059, 9: 1960, 83 


considered to cover a 


exchange subscriptions, as follows: 1955, 58; 1956, 62; 1957, 62; 1958, 
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STATEMENT J-2 


PAGE ANALYSIS OF JOURNAL COMPOSITION BY SECTIONS 
AND BY ISSUE AND VOLUMI 


Calendar Year 1959 


nber of pages Percent of pages 


XVII (1959 ol. Volume XVII (1959) 


É ] ai) 
o ES No. No. | No. q” 
65 |. Eos | 63 | 64 | 6 , pro 


39 949 908 100 | 100 


Articles 1 | 1 ¿ 550 345 
Spec al features 3 - | - 39 30 
Legal provisions 9 13 2 


3 
International resolutions 3 3 17 15 
Institute affairs! | 1 5 | 39 65 281 

130 
66 15 
10 29 


Qu mia pa pi a 





Reports from previous years were published in sup. 1 to Estadística No. 61, 57, 53 and 48-49 and the supplements 
to No. '5, 45, and 41. 


Includes IASI Progress Reports, reports on committee sessions, editorial notes or equivalents, etc. 





AMPPENDIX 2, JOURMAI 


ANALYSIS Ol 


Language 


Total 


English 
Spanish 
Frerch and Portuguese 
Mixeds, 


a Consists of texts such a 


advertisements. 


ANAL Y5IS STATEMENIS 


STATEMENT J-3 


JOURNAI 
BY 1SSUI 


COMPOSTITION 
AND VOLUMI 


BY LANGUAGI 


Calendar Year 1959 


Number of pages 


Volume XVII (1959 


| No. 


63 


100 | 100 


| 
f 


21 


1 
1] 
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STATEMENT pa 
ANALYSIS OF JOURNAL ARTICLES AND NEWS BY COUNTRY OF ORIGIN 


Calendar Years 2-65) and 1958 No. 58-61) 




















are counted as onl 
Consists principal 


ship of individual 





ORGANIZA 
ACTIVI! 


Estatutos 


Wo 


'ropuesta ( 


Bases for tha 


Union 
Yea Ip 
Institute 
Bases pal 
Paname 
cl Wo 
del Ins 
Propuesta 
Panam 


el Ano 


IV IASC: B: 
IV TAS ú 


Informes sol 
Institute 


Unión Pa 


Progress Rd 
1958 d 
Informe An 
julio, I' 
Progress Red 
1959 (de 


Informe An 


Appendix 3: Publications 


Apéndice 3: Publicaciones 


LION PLANNING AND GENERAL COORDINA DION v 


JADES DE ORGANIZACION, PLANEAMIENTO 


GENFERAI 


Ri 


Ki PROGRKA MS AND 


» 
Proeran 


Progra 


and Gen 


Milo Pr 


el Prog1 
ricana 
tuto 
) 
Proeran 
ricana y Sec 


Fiscal 1961-62 


ICKTOUNA 


Mtecedenteos y 


y 

» IHmt 

mi 

port 

tH 

ual ll la MOLI Ad 
57 ) le junio 
port Inter 

M ) 


ual sol 


julio, 1958 


Informe sol 
Económ 
ieosto 


The Statistical 


La Situación 


q 

| 
Ia a 
15 
| Situation 11m Amer 


r Estadística de Amétic; 


Report Presented to the Mecting o 


merica 
Informe Pre 
Panama 


n Health Organization (do 
sentado a la Reunión del Comite 


ricana de la Salud do 1102 


y 


COORDINAN 


MA 


LIVITIES 


ION 
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ORGANMIZALION AND SIA TISHLCAL ADMINISTRA LION 
ORGANIZACION Y ADMINISTRACION ESTADISTICAS 


lctiudades Estadisticas de las Naciones Americanas: No. 8, Chile (doc. 3959 Esp.) 


Ictividades Estadisticas de las Naciones Americanas. No. 2, Bolivia (doc. 3972 Esp.). 


lctividades Estadisticas de las Naciones Americanas: No. 18, Paraguay (doc. 3986 Esp.). 


ictividades Estadísticas de las Naciones Americanas: No. 20, República Dominicana 
doc. 1033 Esp.) 


EDUCATION AND STATISTICAL SCIENCI 
EDUCACION Y SCIENCIA ESTADISTICA 


GENERAL GENERAL 


Distribución de los Alumnos que han Asistido a los Cursos de Formación Básica en 
Estadística de América Central y del Caribe. según los Países de Procedencia 
(Período 1954-1959) (doc. 3964 Esp.). 

Centro Interamericano de Enseñanza Estadistica (Primer Borrador) (doc. 3965 Esp.) 

Manual sobre Métodos para la Elaboración de Datos, Parte 1 (doc. 3987 Esp.). 

Latin Americans Receiving some Statistical Training in the United States, from about 
1912 to November 10, 1919 ¡(do 1029 Eng.) 

Observaciones Recibidas sobre la Descripción del Provecto del Centro Interamericano 
de Enseñanza de Estadística (doc. 4069 Esp.). 

The Education and Training of Statistical Personnel (doc. 4080a). 

La Formación de Personal Estadístico (doc. 1080b) 


IRAINMING OF STATISTICAL PERSONNEI ADIESTRAMIENTO DE PERSONAL ESTADÍSTICO 


Centro Interamericano de Enseñanza de Estadística 
Económica y Financiera (CIEF) 


Comentarios sobre el Costo de Entrenamiento Proporcionado por los Proyectos del 


Programa de Cooperación Técnica de los Estados Americanos y en Particular por 
el Provecto No. 10. (doc. 5938 Esp.). 


Informe sobre la Labor del Proyecto No. 10 del Programa de Cooperación Técnica de 
la Organización de los Estados Americanos en el período 1953/59 (doc. 3939 Esp.) 


Organization of American States, Program of Technical Cooperation, Presentation of 
Project No. 10 (doc. 3962a 


Organización de los Estados Americanos, Programa de Cooperación Técnica, Presenta 
ción del Provecto No. 10 (doc. 3962b). 


Prospecto del Curso de 1961 del CIEF (doc. 4063 Esp.). 
Presentation of Project No. 10, 1961 (doc. 4078a). 
Presentación del Provecto No. 10, 1961 (doc. 4078b) 


Curso Centroamericano de Formación Estadística (CCFE) 


Informe sobre el Desarrollo del CCFE en El Salvador, 1954-1955 (doc. 4035 Esp.). 


Curso de Formación Básica en Estadística para Centroamérica y el Caribe (CUFCEC) 


CUFCE( Prospecto (doc. 3992 Esp.) 


Biblioteca Interamericana de Estadística Teórica y Aplicada (BIETA) 


List of Volumes (doc. 3996a). 

Lista de Volúmenes (doc. 3996b) 

Inálisis Gráfico en Economía Agraria, por Frederick V. Waugh. 

Diccionario de Términos Estadísticcs, por Maurice G. Kendall y William R. Buckland 





AÁPPENDIX 5, PUBLICATIONS 


PROGRAM OF THE 1960 CENSUS OF AMERICA (COTA 1960) 
PROGRAMA DEL CENSO DE AMERICA DE 1960 (COTA-1060) 


PROMOTION (INCLUDING GENERAL INFORMATION ON COTLA-1960 
PROMOCIÓN (INCLUYENDO INFORMACIÓN GFNFRAL SOBRE COTA-1960) 


General bulletin Voticiero general 


Development of the Program of the 1960 Census of America (COP A-1960) (doc. 3998a 
Desarrollo del Programa del Censo de América de 1960  (COTA-10960) (doc 9098 h) 
Information on the Status of the Census Programs (doc. 1022a) 

Información sobre la Situación del Programa Censal (doc. 40221) 

Resolutions of National and International Conferences 


and O) ations Relatino 
the Program of the 1960 Census of merica (dol 025a 
o A 


Resoluciones de Conferencias y Organizaciones Nacionales e Internacionales Respecto 


Censo de América de 1960 (doc. 1025h 


LENMSUSES OF POPULATION HOUSING AND AGRICULTURE 
CENSOS DE POBLACION HABITACION Y MROPECUARIO 


Occupational Classificaticn for the 1960 Census o merca COTA-1960) (doc 19364) 
Clasificación Oc upacional para el Censo de América de 1960 (COTA-1961 doc. 3936b 


Información General sobre el Censo Experimental de Población, Habitación, y Agro 


pecuario en el Municipio de Santa Cruz Verapaz”, República de Guatemala 
(doc. 3971 Esp.) 


Bases para la Identificación de la Población Económicamente Activa y no Económica 


mente Activa: su “omprobación Experimental (doc. 3975 Esp.) 


/ 


Información General obre el Censo Experimental de Habitación, Población y Agro 


pecuario en el Municipio de Sabanagrande, República de Honduras (doc. 4027 Esp.) 


Indice Alfabético de Ocupaciones: (COTA-1961 doc. 1103 Esp 


ECONOMIC CENSUSES CENSUS FCONÓOMICOS 


Censos y Encuestas Industriales de las Naciones Americanas (doc. 3979 Esp.) 
. | 


Results of the Consultation with the American Nations on the “Draft Proposals tor 
the 1963 World Programme of Basic Industrial Inquiries” (doc. 3988a) 


Resultado de la Consulta Hecha a las Naciones Americanas sobre el Provecto de Pro 
puestas para el Programa Mundial de Encuestas Industriales Básicas de 19653 
(doc. 3988b). 

Consideration Concerning the Situation with Respect to the Economi 


39974). 


Censuses (doc 


Consideraciones sobre la Situación de los Censos Económicos (doc. 3997b 


Observations on the United Nations “Draft Proposals for the 1963 World Programms 
of Basic Industrial Inquiries doc. 1021la) 

Observaciones sobre el Documento de las Naciones Unidas Litulado “Provecto de Pro 
puestas para el Programa Mundial de Encuestas Industriales Básicas de 1963 
(doc. 4021b). 

Bases for the Formulation of Recommendations for the Economic Censuses (doc. 4079a) 


Bases para la Formulación de Recomendaciones para los Censos Económicos (doc 1079b) 
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NATIONAL STATISTIOS 
ESTADÍSTICAS 


IMPROVEMENT Ol 


( [MITTEE FOR TH4 
DE LA COMISIÓN DE MEJORAMIENTO DE LAS 


NACIONALES (COINS) PARA CENSOS 


SY SUBCOMMILTEE Ol 11 
COINS SUBCO MISION 


Installations of New Members of the Census 


Summary Minutes of tl Meetings lor 
de Instalación de los 


Subcommittee ol COINS a Resumida de la Reunión 
nisión de COINS para censos (dos 
Fi of e VI Sess , Ottawa, Canada, 

a UL Sesión, Ottawa 


3900ab 


tevos Miembros de ] 
October 


COINS para ( sos: Informe 


do l0stab 


HEALTH AND RELATED STATISTICS 


DEMOGRAPHI 
DEMOGRATFICAS, SANITARIAS Y AFINES 


ES PADISITICAS 


Ímericanas, Vol. 1, Pomo 2 y Vol, 2, Tomos 


SOCIAL AND LABOR SLATDIS TICS 
ADISTICAS SOCIALES Y DEL TRABAJO 


DICES DE PRECIOS 


Vacione mi 


1056 Esp 


SLADISTICAS DE SEGURIDAD SOCIAL 


11 Provecto do 1901 Esp.) 


Seguridad Soctal Provecto dl 048 Esp 


ESTADISTICA DE OLA INFANCIA ABANDONADA 


ndonada 1020 Esp.) 
AGRICULTURAL SILA TISITICS 


ESTADISTICAS AGROPECUARIAS 


3,961 Esp.) 
Precios Recibidos por los Productores 


Economía dot 


nesta sobre 


Resultados 
¡os en las Nacio d Istmo Centroameri 1078 Esp.) 
090 Esp 


Precios Recibid 1 los Productores iegropecuarios do 


mo dod 


INTERNATIONAL TRADE STATISTICS 
ESPADISIICAS DE COMERCIO INTERNACION AI 


Nomenclatura Nacional a la Clasificación Uniforme 


Renglones y Partidas que 


1038 Esp.). 


e Conversión 


rcio Internacional (CUCI con Anexo 


WMmuario e Comercio Exterior 
Nomenclatura Nacional de Emporta 


Comercio Internacional 


dan cn los do 

micana: Clas Conversión de la 
los Grupos d asificación Uniforme para el 
do 1039 Esp.) 


Conversión de la Nomenclatura los 


Clave « Nacional de ¿importaciones a 
Comercio Internacional CUCT) 


Clasiticación Uniforme para el 


DOS ce la 


1040.1 Esp.) 
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Uruguay: Clave de Conversión de la Nomenclatura Nacional de Exportaciones a los 


Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comercio Internacional (CUCI) 
(doc 1010.2 Esp.) 


Ecuador: Clave de Conversión de la Nomenclatura Nacional de Importaciones a los 


Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comercio Internacional (CUCI) 
(doc. 4043.1 Esp.) 


Ecuador: Clave de Conversión de la Nomenclatura Nacional de Exportaci s a los 


Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comercio Internacional (CUCI) 


(doc. 4043.2 Esp.) 


Chile: Clave de Conversión de la Nomenclatura Nacional de /mpo 


taciones a los 
Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comercio  Internaciona CUCID 
(doc. 4058 Esp.) 

Guatemala: Clave de Conversión de la Nomendatura Nacion: le Importaciones a los 

Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comer Internaciona CUCID 

(doc. 4064.1 Esp.) 


Guatemala Clave de Conversión de la Nomenclatura Naciona le Exportacione 


Ss ad los 
Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comer Internaciona CUCI) 
(doc. 4064.2 Esp 


Cuba: Clave de Conversión de la Nomenclatura Nacional de Imp 


»tinciones a los 
Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comer Internaciona CUCT) 
(doc. 4078.1 Esp.) 


Cuba: Clave de Conversión de la Nomendatura Nacional de £Exf 


tacior a los 





Grupos de la Clasificación Uniforme para el Comercio Internaciona CUCI 
(doc. 4078.2 Esp.) 


STATISTICAL INFORMA DION 
INFORMACION ESTADISTICA 


Monthly List of Publications Received, hine Lis 
Recibidas, Junio 1959 (doc. 3937ab) 


a Mens ( Publicaciones 


Supplement to Monthly List of Publications Recetved, June 1959 Suplemento de la 


Lista Mensual de Publicaciones Recibidas, Junio 1959 ¡(do 1037ab sup 


Quarterly Consolidated Repo, O! atistical Consult g and Tramin Programs in 
6 / 


the Western Hemisphere, July 10, 1959 (doc. 3943 Eng 
Organismos Estadísticos y Económicos de los Países Latinoamericanos (doc. 3914 1 sp). 
Monthly List of Publications Received, Ju 1959 Lista Mensual d 


de Publicaciones 
Recibidas, Julio 1959 (doc 3968ab). 


Supplement to Monthly List of Publications Recetved, July 1959 Suplemento de la 


Lista Mensual de Publicaciones Recibidas lulio 1959 do 3968ab sup 

Ex Officio Members of the Inter American Statistical Institute Miembros Ex Officio 
del Instituto Interamericano de Estadística (dos 

Monthly List of Publications Received, August 1959 sh 6 ; Pu! 


Recibidas, 1 IA 959 do 1976ab) 


Supplement to Monthly List of Publications Recet ; gust 1959 


Suplemento de 
la Lista Mensual de Publicaciones Recibidas / 1959 | 1976ab Sup ) 


Mont! y List ot Pub ICULLOMNA Received, Ve bliemit / y / Pub ica- 


( 


ciones Recibidas. Sebtiembre 1959 do 100Sal 


Supplement to Monthly List of Publications Recet Suplemento 


de la Lista Mensual de Publicaciones Recibidas, Septiemb / ) lo 3993ab sup.) 
Ouarterly Consolidated Report on 


l Provrams in the 
Western Hemispbhere, Octobe 10, 1959 (doc. 4001 Eng 
l 


Statistics ol Felephones in the American Nations Estadística d Teléfonos 
Naciones Americanas (doc, 10041alb 


e] 
e! Is 
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Monthly List of Publications Received, October 1959 Lista Mensual de Publicaciones 
Recibidas, Octubre 1959 do 1006ab 

Supplement to Monthly List of blications Recetved, October 1959 Suplemento 
de la Lista Mensual « Publicaciones Recibidas, Octubre 1959 (doc. 4006ab Sup.) 


Monthly List of Publications Received, November 1959 Lista Mensual de Publica 


ciones Recibidas, Novte, Me Ysy9 do 1028ab) 


Month List of Publications ( ved, Decembe 1959 Lista Mensual de Publica- 
ciones Recibidas, Diciembre 959 (do 1032ab) 

Monthly List of Publications Recerved, January 1960 Lista Mensual de Publicaciones 
Recibidas, Enero 1960 doc l014tab) 

Supplement to Monthly List of Publications Recetved, January 1960 Suplemento de la 
Lista Mensual de Publicaciones Recibidas, Enero 1960 (doc. A04H4ab Sup.) 

Monthly List of Publications Recetved, February 1960 Lista Mensual de Publica 
CLOnes Recibidas, Febrero 1960 doc. 1052ab 

Supplement to Monthly List of Publications Recetved, February 1960 Suplemento 
de la Lista Mensual de Publica nes Recibidas, Febrero 9600 doc. 4052ab su.) 

Month List of Publications Recetved, March 1960 Lista Mensual de Publicaciones 
Recibidas, Marzo 1960 (doc. 406lal) 

Supplement to Monthly List of Publications Recetved, March 1900 Suplemento de 
la Lista Mensual de Publicaciones Recibidas, Marzo 1960 (doc. 106lab Sup.) 

Lista de Publicaciones, Mavo de 1960 (doc. 4073 Esp.). 

Monthly List of Publications Received, April 1960 Lista Mensual de Publicaciones 
Recibidas, Abril 1960. (do 1075ab) 

Quarterly Consolidated Report on Matistical Consulting and Praming Programs in th 
Western Hemisphere, Janua 10, 1960 (doc. 4076 Eng.) 

Organismos Estadísticos y Económicos de los Países Latinoamericanos a los cuales el 
Instituto Interamericano de Estadística Informa sobre la Apertura del Curso de 
1961 del Centro Interamericano de Enseñanza de Estadistica Económica y Fina.- 
ciera (doc. 4083 Esp.) 

Monthly List of Publications Received, May 1960 Lista Mensual de Publicaciones 
Recibidas, Mavo 1960 doc. 1096ab). 


Supplement to Monthly List of Publications Received, May 1960 Suplemento de la 
Lista Mensual de Publicaciones Recibidas, Mayo 1960 (doc. 4096ab Sup.). 


Constituent Members of the Inter American Statistical Institute Miembros Titulares 
del Instituto Interamericano de Estadísica (doc. 4105ab). 
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CONSTITUTION OF THE TASI 


CONSTITUTION OF THE INTER 


AMERICAN STATISTICAL 
INSTITUTE * 


ARTICLE 1. NAME AND OBJECTIVES 


| The 
Institute (ASI) is a professional organiza 


Inter American Statistical 
tion whose purpose is to foster statistical 
development in the Western Hemisphere. 
It seeks: (a) To  stimulate improved 
methodology in the collection, tabulation 
both 


and unofficial statistics; (b) to encourage 


malysis and publication of ofticial 


measures designed to com- 


parability and 


improve the 


availability of economic 


and social statistics among the nations 


of this hemisphere; (c) to provide a 


medium for professional statistical collab- 
oration 


statisticians; and, (d) to 


national and 


among 


cooperate with interna- 


tional organizations in advancing the 


science and administration of statistics. 


2. The Institute will 
achieving the essential 
Organization of American 
promoting basic progress in 
work along  oOrganizational, as 
scientific, 
lines. 


cooperate in 
purposes of the 
States by 
statistical 

well as 


professional, and educational 


ARTICLE II. MEMBERSHIP 


l. Membership in the Institute is 
individual and institutional, as provided 
in sections 2 and 4, respectively, of this 
article. 

2. Individual members shall be citizens 
or residents of countries of the Western 
Hemisphere and are of two classes: 
Constituent, and ex officio. 


a. Constituent members shall be 
persons in the Western Hemisphere, 
distinguished for their 
attainments and for 
tions to statistical 
development of 


professional 

their contribu- 
science and the 
statistics who are 


elected in accordance with the 


visions of the 


pro- 

Constitutions and 

Bylaws. 
b. Ex 


persons representing the governments 


officio members shall be 
or occupying certain statistical officer 
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ESTATUTOS DEL INSTITUTO INTER- 
AMERICANO DE ESTADISTICA * 


ARTICULO 1. NOMBRE Y OBJETIVOS 
l. El Instituto Interamericano de Esta- 
dística (IASI) es una organización profe- 
sional cuyo principal objeto es fomentar 
el desarrollo de la estadística en el He- 
misferio Occidental. Los propósitos que 
persigue son: (a) Estimular el perfeccio- 
namiento de la metodología en la compi- 
lación, tabulación, análisis y publicación 
de estadísticas tanto oficiales como no oti- 
ciales; (b) promover el empleo de medi- 
das que tienden a mejorar la comparabi- 
lidad y el aprovechamiento de las estadís- 
ticas económicas y sociales entre las nacio- 
nes de este hemisferio; (c) proporcionar 
un medio para la colaboración estadística 
profesional entre los estadísticos; y (d) 
cooperar con las organizaciones nacionales 
e internacionales para el progreso de la 
ciencia y administración estadísticas. 


2. El Instituto cooperará en la realiza- 


ción de los propósitos esenciales de la 


Organización de los Estados Americanos 
promoviendo el progreso básico de las l1- 
bores estadísticas, tanto en su organización 
como en sus aspectos científicos, profesio- 


nales y educativos. 


ARTICULO Il. MIEMBROS 


miembros del Instituto 
organizaciones, 


1. Son 
personas 
establece en los numerales 2 y 4, 


tanto 
según se 
respecti- 


como 


vamente, de este artículo. 


2. Los miembros individuales 


ser ciudadanos o residentes de los países 
del Hemisferio Occidental y serán de dos 
Titulares y ex officio. 


deberán 


clases: 


a. Los miembros titulares serán per- 


sonas en el Hemisferio Occidental re- 


conocidos por su idoneidad profesional 
y por sus contribuciones a la ciencia 
estadística y al desarrollo de la estadís- 
tica, y serán elegidos de acuerdo con 
lo dispuesto en los Estatutos y en el 
Reglamento. 

b. Los miembros ex officio serán las 
personas que representen a los gobiernos 
o que ocupen ciertos cargos directivos 


en entidades oficiales de estadística o 


* Julio 1 


1960. 
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or having certain representative ca- 
pacities as prescribed in sections 3 
and 4 of this article. 


3. Te shall 
as an ex officio member the person who 


secretary general consider 
holds the highest statistical office in each 
nation in the Western Hemisphere. At 
the discretion of the Executive Committee 


and subject to conditions which it may 


stipulate, an ex officio member may be 


designated by any other agency or 
committee working wholly or partially in 
the field of statistics, in order to further 
the coordination of statistical work un- 
dertaken in this hemisphere. 

4. Institutional members 
and other 


classes: 


(governments 
organizations) are of three 
Governmental, affiliated, and 
sponsoring. 

a. Governmental members shall 
be the governments of nations of 
the Western Hemisphere which are 
members of the Organization of 
American States so long as the 
Agreement between the Council of 
the Organization and the Institute is 
in force; and, governments of nations 
of the Western Hemisphere not 
members of the Organization of 
American States which have adhered 
to the Institute and accepted the 
conditions prescribed in the Bylaws 
with regard to the payment of dues. 

b. Affiliated members shall be 
official or unofficial agencies, institu- 
tions, organizations or offices of the 
Western Hemisphere which are en- 

gaged in statistical work or have sta- 
tistical interests and have 
the conditions prescribed in the 
Bylaws concerning dues. 

c. Sponsoring members shall be 
institutions in the Western Hemi- 
sphere that are interested in the work 
of the Institute and have accepted 
the conditions prescribed in the 
Bylaws concerning dues. 

d. The granting of affiliated 
and sponsoring memberships must 
have the prior approval of the Exec- 
utive Committee. 

ec. Each institutional member 
may appoint a representative who 
shall have the status of an ex officio 
member. 


accepted 
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aquéllas a quienes se hayan asignado 
funciones representativas, según se dis 
pone en los numerales 3 y 4 de este 
artículo, 

3. El general considerará 
como miembro ex officio a la persona que 
desempeña el cargo de mayor 
en la estadística en cada nación del He 
misferio Occidental. A discreción del Co 
mité Ejecutivo y con sujeción a las condi 
ciones que éste estipule, cualquier otro 
organismo o comisión que se ocupe total 
o parcialmente en trabajos de estadística 
podrá nombrar un miembro ex officio 
ante el Instituto con el fin de incremen- 
tar la coordinación de los trabajos estadís 
ticos llevados a cabo en este hemisferio. 


secretario 


categoria 


4. Los miembros corporativos 
nos u organismos) serán de tres 
Gubernamentales, afiliados y 
piciadores. 


(gobier- 
otros 
clases: aus- 


a. Los miembros gubernamentales 
serán los gobiernos de las naciones del 
Hemisferio Occidental que sean miem 
bros de la Organización de los Estados 
Americanos mientras esté vigente el 
Acuerdo entre el Consejo de la Orga- 
nización y el Instituto; y, los gobiernos 
de las naciones del Hemisferio Occiden 
tal que no sean miembros de la Orga- 
nización de los Estados Americanos que 
se han hecho miembros del Instituto y 
aceptado las condiciones referentes al 
pago de cuotas estipuladas en el Regla- 
mento. 


b. Los miembros afiliados serán las 
agencias, instituciones, organizaciones y 
oficinas, oficiales o no oficiales, en el 
Hemisferio Occidental que se ocupen de 
trabajos de estadística o que tengan 
intereses de carácter estadístico y que 
han aceptado las condiciones referentes 
al pago de cuotas estipuladas en el Re- 
glamento. 

c. Los miembros auspiciadores serán 
las instituciones en el Hemisferio Occi- 
dental que tengan interés en el ¿rabajo 
del Instituto y que han aceptado las 
condiciones referentes al pago de cuotas 
estipuladas en el Reglamento. 

d. La concesión de la calidad de 
miembro afiliado o auspiciador debe te- 
ner la aprobación previa del Comité 
Ejecutivo. 

e. Cada miembro corporativo puede 
designar un representante quien tendrá 
la calidad de miembro ex officio. 
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ARTICLE UL ELECTION OF MEMBERS 


l. Additions to the constituent mem- 
bership shall be made through elections 
conducted by mail by the secretary gen- 
eral. Elections shall be held within eight 


months Assembly of 


after each Gencral 
the Institute or within six months after 


the completion of any period of two 


vears during which there has not been a 
General Assembly. 

2. Nominations and elections for con- 
stituent members shall be conducted 


according to the procedures set forth in 
the Bylaws. 


ARTICLE IV. MEMBERSHIP. RIGHTS 


l. Constituent members shall have the 
right to participate fully in the affairs of 
the Institute. Such rights shall include, 
among others, the following: (a) Partic- 
ipation in the nomination of and voting 
in the election of constituent 
and the Executive Committee; 


members 
(b) eligi- 
bility for elective posts; (c) participation 
in and voting at General Assemblies; 
(d) submitting to the secretary general, 
the Executive Committee, and the Gen- 
eral Assembly, suggestions considered to 
be in the interest of the Institute; (e) 
receiving the official journal and other 
publications of a general and informative 
character; and (f) voting on amendments 
to the Constitution and Bylaws. 


2. Ex officio members shall enjoy the 


same rights as constituent members in 
regard to participation and voting except: 
(a) Participation in the nomination of and 
voting for constituent members and celec- 
tive posts; (b) holding elective posts; and 
(c) voting on amendments to the Consti- 


tution and Bylaws. 


3. No person holding ex ojficio mem- 


bership shall be affected thereby in respect 
to his qualifications for election to con- 
stituent membership. 


ARTICLE V. ORGANIZATION 

[he principal bodies through which the 
Institute shall function are: (a) The 
General Assembly;  (b) the Executive 
Commitee; (c) the General Secretariat; 
and, (d) technical committees. 


ARTICULO 15. ELECCION DE MIEMBROS 


l. La nómina de miembros titulares 
podrá aumentarse por medio de elecciones 
que efectuará por correo el secretario gí 
neral. Las elecciones deben realizarse den 
tro de los ocho meses siguientes a cada 
Asamblea General del Instituto o dentro 
de los seis meses siguientes a la termina- 
ción de un período de dos años dentro del 
cual no se haya celebrado una 
General. 

2. La postulación de candidatos y las 
elecciones de miembros titulares se efec 
tuarán de conformidad con 


miento establecido en el 


Asamblea 


el procedi- 
Reglamento. 


ARTICULO IV. DERECHOS DE LOS 
MIEMBROS 


l. Los miembros titulares tienen de 
recho a participar en todas las actividades 
del Instituto. Este derecho incluye, entre 
otros, los siguientes: (a) Participar en la 
postulación de candidatos y en la votación 
de elecciones para miembros titulares y 
miembros del Comité Ejecutivo; 
par puestos electivos;  (c) participar y 
votar en las Asambleas Generales;  (d) 
presentar al secretario general, al Comité 
Ejecutivo, y a la Asamblea General suge 
rencias que se consideren de 
el Instituto; (e) recibir la revista oficial 
y otras publicaciones de carácter general 
e informativo; y  (f) 
enmiendas a los 
mento. 

2. Los miembros ex officio gozarán de 
los mismos derechos de los miembros titu 


(b) ocu 


interés para 


sobre las 


Regla- 


Votat 
Estatutos y al 


Jares con respecto a la participación en 


todas las actividades del Instituto y en la 
votación sobre ellas, con las siguientes 
excepciones: (a) Participar en la postula- 
ción de candidatos y en la votación de 
elecciones para miembros titulares y pues- 
tos electivos; (b) ocupar puestos electivos; 
y (c) votar sobre las enmiendas a los Esta- 
tutos y al Reglamento. 

3. El hecho de que una persona sea 
miembro ex officio no constituirá impedi- 
mento para ser elegida miembro titular. 


ARTICULO V. ORGANIZACION 


Los órganos principales a través de los 
cuales funcionará el Instituto son: 
Asamblea General; (b) el Comité Ejecu- 
tivo; (c) la Secretaría General; y (d) las 
comisiones técnicas. 


(a) La 
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ARTICLE VI. GENERA¡ ASSEMBLY 


l. The General Assembly shall be the 
supreme body of the Institute. 
Z The 


convened 


General Assembly shall be 
every two to four years. In 
special circumstances it may be postponed 
beyond the four-year interval or may be 
convened sooner than at the expiration of 
the two-year period. It shall be called by 
the Executive Committee, 
General Secretariat, with at 
months” advance notice. 


through the 
least three 


3. The Council of the Organization of 
American States shall enjoy the privilege 
of participating in the General Assembly 
with the same rights as ex officio members 
of the latter, in the person of the Council's 
appointee. 

4. The functions of the General Assembly 
shall among othess, include: (a) Consid 
eration of reports of activities and financial 
statements presented by the Executive 
Committee covering its period of office; 
(b) determination of broad lines of policy 
in regard to the work of the Institute; 
(c) appointment of a committee of five 
scrutineers to count the 
hy the secretary general for the election of 
the new Executive Committee; (d) an- 
nouncement of the composition of the new 
Executive Committee; (e) conferring of the 
title of honorary president as provided 
for in 6 of article XIV; and (f) 
discussion of other general and specific 
matters submitted for its consideration. 

5. The Institute shall cooperate with 
the Council of the Organization of Amer- 
ican States and the Inter-American Eco- 
nomic and Social Council in preparing 
programs and regulations for the Inter- 
American Statistical Conferences. In so far 


ballots received 


section 


as practicable, the Institute shall coordi- 
nate the dates of its meetings, activities 
of committees and General Assemblies 
with those of the Conferences. 
ARTICLE VI. EXECUTIVE COMMITTEE 
l. The Exccutive Committee shall be 
the governing body of the Institute in the 
interim between General Assemblies. Its 
composition shall be a president and four 
vice presidents in succeeding order who 
shall serve without compensation. No more 
than one member of the Executive Com- 
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ARTICULO VI ASAMBLFA GENERAL 


l. La Asamblea General será el órgano 
superior del Instituto. 


> TA 


nirse cada dos o cuatro años. En circuns- 


Asamblea General deberá reu- 
tancias especiales podrá celebrar la reu- 
nión después de cuatro años o antes de 
cumplirse el período de dos años. El Co- 
mité Ejecutivo la convocará por interm« 
Secretaría 
antelación no menor de 
3. El Consejo de la 
los Estados 


dio de la General. con una 


tres meses 


Organización de 
Americanos gozará del privi- 
Asamblea Gene- 
ral con los mismos derechos de los miem- 
bros ex officio de éste, por 


de la persona que designe. 


legio de participar en la 
intermedio 


funciones de la 
(a) Examinar los 
actividades y finan- 
cieros presentados por el Comité Ejecu- 
tivo sobre su periodo de ejercicio; (b) de- 
terminar la política general relacionada 
con el trabajo del Instituto; (c) nombrar 
una comisión 


1. Entre otras, las 
Asamblea General serán: 


informes de estados 


escrutadora integrada por 
cinco miembros para contar los votos re- 


cibidos por el secretario general para la 


elección de nuevos miembros del Comité 
Ejecutivo; (d) anunciar la composición 
del nuevo Comité Ejecutivo; (e) otorgar 
el título de presidente honorario de acuer- 
do con lo estipulado en el numeral 6 del 
artículo XIV; y, (f) discutir otros asuntos 
generales y los específicos que sean some- 
tidos a su consideración. 

5. El Instituto cooperará con el Con- 
sejo de la Organización de los Estados 
Americanos y con el Consejo Interameri- 
cano Económico y Social en la prepara- 
ción de programas y reglamentos de las 
Conferencias Interamericanas de Estadís- 
tica. En la medida de lo posible, el Insti- 
tuto coordinará las fechas de sus reunio- 
nes y las actividades de sus comisiones y 
Asambleas Generales con aquellas de las 
Conferencias. 


ARTICULO VIl. COMITE EJECUTIVO 


1. El Comité Ejecutivo será el órgano 
directivo del Instituto durante el período 
comprendido entre las Asambleas Genera- 
les. Estará integrado por un presidente y 
cuatro vicepresidentes en orden sucesivo 
quienes prestarán sus servicios sin remu- 
neración. No podrá elegirse más de un 
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shall be 
nation and no 


mittee írom anv one 


shall be 
which is not a 


elected 


member elected 


from a nation govern- 


mental member of the Institute. The 


secretary general of the 


Mates 


Organization of 


imerican shall be an ex officio 


member of the Executive Committee. 


2. Nominations and 


elections for the 
shall be 


Bylaws. 


Executive Committee 


conducted 
in accordance with the 
3. In the 


tion of a 


event of the death or resigna- 
Executive 
shall be 
order of 


member of the 
Committee, the successor named 
with the 


as indicated by tl 


in accordance voting 
records of the last 


election. 


1 Dhe 
clude 


Executive Committee shall in 


among its duties the following: (a) 
Fo promote the objectives of the Institute 
and the policies approved by the General 
Assembly; 


work 


(b) to examine and approve the 


programs of the Institute and to 


advise and assist the secretary general in 


their implementation; (c) to examine and 


recommend the 


budget to be submitted 


to the secretary general of the Organiza- 


tion of American States for his considera- 


tion; (d) to review periodically the status 


of the Agreement between the Council of 


the Organization of American States and 


the Institute from the point of view of 


its effectiveness; (€) to assist in carrying 


out the terms of the 


Agreement bv des- 


ignating one of its members as its repre 


sentative to act as liaison between the 
Institute and the Council of the Organiza 
tion of 


imerican States, its organs, and 


the Pan American Union; 


(1) to establish 
liaison with the Inter-American Economi 
and Social Council for the 
consulting on the 
Institute and the activities of 
the Pan American Union; (g) to determine 
the manner in which the Institute's Special 
Fund shall be 
establish technical 


purpose of 
work program of the 


statistical 


administered;  (h) to 
committees as needed 
and to review periodically their activities; 
(1) to deal with matters submitted for its 
consideration by the General Secretariat, 
technical committees, and members of the 
Institute; (3) to prepare the report of 
the Executive Committee to the General 


Assembly; and, (k) to review the annual 


miembro de una misma nacion 


para el 
Comité Ejecutivo, ni podrá tampoco el 
girse para el Comité Ejecutivo el miem 


bro de una miembro 


gubernamental del Instituto. El secretario 


nación que no sea 


general de la Organización de los Estados 


Americanos será miembro ex officio del 


Comuté Ejecutivo. 


2. La postulación de candidatos y las 


elecciones para el Comuté 


efectuarán de 


Ejecutivo se 
acuerdo con lo establecido 
en el Reglamento. 


En caso de fallecimiento o renuncia 


de algún miembro del Comité Ejecutivo 


su sucesor será designado de acuerdo con 
los votos recibidos, tal como aparezcan cn 


el registro de la última elección. 


2. El Ejecutivo tendrá, 
otras, las siguientes obligaciones: (a) Pro- 
mover los objetivos del Instituto y lá po 
lítica aprobada por la 


Comité entre 


Asamblea General; 
(b) examinar y aprobar los programas de 
trabajo del Instituto y 


asesorar y ayuda 


al secretario general en el desarrollo de 
los mismos; (€) examinar y recomenda 
el presupucd sto que Mo someterá a la consi 
deración del secretario general de la Orga- 
nización de los Estados Americanos;  (d) 


revisar periódicamente la situación del 


Acuerdo entre el Consejo de la Organiza 


ción de los Estados Americanos y el Insti- 
tuto desde el punto de vista de su efecti- 
vidad; (e) colaborar en el cumplimiento 
de los términos del Acuerdo mediante la 
designación de uno de sus miembros como 
representante suyo para efectos de vincu- 
lación entre el Instituto y el Consejo de 
la Organización de los Estados America 
nos; sus órganos y la Unión Panameri- 
Con el fin de 
directo designará a uno de sus miembros 
representante; (ft) establecer en- 
lace con el Consejo Interamericano 


nómico y 


cana facilitar este enlace 
como su 
Eco- 
Social con el fin de mantener 
un sistema de consulta sobre el programa 
de trabajo del Instituto y las actividades 
estadísticas de la Unión Panamericana; 
(g) determinar la forma como debe admi- 
nistrarse el Fondo Especial del Instituto; 
(h) establecer las comisiones técnicas que 
sean necesarias y revisar periódicamente 
sus actividades; (i) atender aquellos asun- 
tos que le sean sometidos a su considera- 
ción por la Secretaría General, las comi- 
siones técnicas, y por los miembros del 
Instituto; (j) preparar el informe del Co- 
mité Ejecutivo a la Asamblea General; y 
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report on the 
secretariat, 

5. “The shall preside at 
sessions of the Executive Committee and 
the General Assembly. He shall present 
to the General Assembly the report of the 
Executive Committee. l1f an emergency 
requiring immediate action should arise 
when the Executive Committee is not in 
session, the president may act for it but 
shall report his action at once to the other 


activities of the General 


president 


members for their approval. The president 
may, under exceptional circumstances and 
in the interest of administrative expediency, 
designate member of the Exec- 
utive Committee in order of sequence to 
act for him. 


another 


ARTICLE VIM. GENERAL SECRETARIAT 


l. The continuous functioning of the 
Institute shall be in charge of a General 
Secretariat headed by a secretary general. 


2. The functions of the General Sec- 
retariat of the Institute will be entrusted 
to the Department of Statistics of the Pan 
American Union while the Agreement 
between the Council of the Organization 
of American States and the Institute 
force, and the site of this 
Department will be the permanent head- 
quarters of the Institute. 


remains 1n 


3. The director of the Department of 
Statistics is also the secretary general of 
the Institute. The director shall be 
appointed by the secretary general of the 
Organization of American States, in con- 
sultation with the Executive Committee of 
the Institute. 


1. The functions of the General Sec- 
retariat, which are under the immediate 
responsibility of the secretary general, in 
general shall be to carry out the duties 
assigned to it by the 
Bvlaws of 


y Constitution and 
the Institute, the General 
Assembly, the Executive Committee, and 
the Agreement with the Council of the 
Organization of American States and 
specifically shall include, among others, 
the following: (a) To carry out the reso- 
lutions and decisions directed to it by the 
General Assembly and the Executive 
Committee including implementation of 
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(k) revisar el informe anual sobre las acti- 
vidades de la Secretaría General. 

5. El presidente dirigirá las sesiones 
del Comité Ejecutivo y las de la Asamblea 
General y someterá a ésta el informe del 
Comité Ejecutivo. En caso de presentarse 
un asunto de emergencia que requiera 
alguna medida inmediata mientras el Co- 
mité Ejecutivo no estuviere en sesión, el 
presidente podrá actuar en su nombre, 
pero deberá informar inmediatamente a 
los otros miembros sobre las medidas que 
haya tomado con el fin de obtener su 
aprobación. El presidente podrá, en caso 
de circunstancias excepcionales y en in- 
terés de las conveniencias administrativas, 
designar a otro miembro del Comité Eje- 
cutivo en el 


orden sucesivo que corres- 


ponda para que actúe en su nombre. 


ARTICULO VIT. SECRETARIA GENERAL 


1. El funcionamiento permanente del 
Instituto estará a cargo de una Secretaría 
General bajo la dirección de un secretario 
general. 


2. Las funciones de la Secretaría Ge- 


neral del Instituto estarán a cargo del 
Departamento de Estadística de la Unión 
Panamericana mientras esté en vigencia el 
Acuerdo entre el Consejo de la Organiza- 
ción de los Estados Americanos y el Insti- 


tuto, y la sede del citado Departamento 
será la sede permanente del Instituto. 

3. El 
Estadística es 
del Instituto. 


director del Departamento de 

secretario general 
director será nom- 
general de la 
Estados Americanos 
en consulta con el Comité Ejecutivo del 
Instituto. 


además 

Dicho 
secretario 

Organización de los 


brado por el 


4. Las funciones de la Secretaría Ge- 
neral, bajo Ja responsabilidad directa del 
secretario general, serán las de llevar a 
efecto las obligaciones que le sean impues- 
tas por los Estatutos y el Reglamento del 
Instituto, la Asamblea General, el Comité 
Ejecutivo y el Acuerdo con el Consejo de 
la Organización de los Estados Americanos, 
y que en términos específicos incluirán, 
entre otras, las siguientes: (a) Cumplir 
con las resoluciones y decisiones que le 
dirijan la Asamblea General y el Comité 
Ejecutivo, llevando a efecto la política, los 
programas de trabajo del Instituto y la 
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the policies and work program of the 
Institute and promoting of its activities, 
(b) to observe the manner in which the 
obligations assumed by the Council of the 
Organization of American States and the 
Institute in their Agreement are 
met and to report thereon to the Exec- 
utive Committee; (c) to render to the Exec- 
utive Committee annual financial state- 
ments pertaining to the Special Fund of 
the Institute; (d) to submit to the Exec- 
utive Committee for consideration and 
approval proposed work programs of the 
General Secretariat and estimates of the 
expenditures necessary for their execution 
including, whenever necessary, the estal- 
lishment of new permanent administra- 
tive and technical posts, together 
information on the duties and rec 
ommended salaries; (e) to submit to the 
Executive Committee annual reports on 
its activities;  (f) to transmit to the 
members notices of convocation of the 
General Assemblies; (g) to carry out the 
elections of the Executive Committee and 
of  constituent 


being 


with 


members in accordance 
with the procedures specified in the Con- 
stitution and Bvlaws; (h) to study sugges 
tions presented by members of the Insti- 
tute and submit them with comments to 
the Executive Committee; (1) to maintain 
relations with national and international 
statistical organizations; and, (j) to pro 
mote statistical training programs. 

5. The secretary general shall, under 
the direction of the Executive Committee, 
besides other functions assigned to him by 
the Constitution and Bvlaws of the In- 
stitute, perform the following: (a) Attend 
the sessions of the Executive Committee; 
and, (b) act for the Executive Committee 
in matters requiring immediate attention 
reporting promptly to its members by 


correspondence for approval of measures 
taken 


ARTICLE IX. TECHNICAL COMMITTEES 


Il. The Executive Committee, directly, 
or by decision of the General Assembly, 
or at the request of the Council of the 
Organization of American States, may 
establish technical committee, formulate 
projects, and convoke meetings of special- 
1sts. 

2. Technical committees shall be respon- 
sible to the Executive Committee under 
their terms of reference. 
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promoción de sus actividades; (b) obser- 
var la forma como se cumplen las obliga- 
ciones adquiridas por el Consejo de la 
Organización de los Estados Americanos y 
el Instituto en su Acuerdo, e informar al 
respecto al Comité Ejecutivo; (c) presen- 
tar al Comité Ejecutivo informes anuales 
sobre el estado financiero del Fondo Es- 
pecial del Instituto; (d) presentar para la 
consideración y aprobación del Comité 
Ejecutivo los proyectos de programas de 
trabajo de la Secretaría General y las esti- 
maciones de para su 
ejecución, incluyendo, cuando sea necesa- 
rio, el establecimiento de 
administrativos y 
obligaciones y 


gastos necesarios 
nuevos puestos 
técnicos, junto con sus 
y sueldos recomendados; (e) 
presentar al Comité Ejecutivo informes 
anuales de sus actividades; (f) transmitir 
a los miembros las convocatorias para las 
Asambleas Generales; (g) realizar las elec- 
ciones del Comité Ejecutivo y de miem- 
bros titulares de conformidad con el pro- 
cedimiento establecido en los Estatutos y 
Reglamento; (h) estudiar las sugerencias 
que presenten los miembros del Instituto 
y someterlas, con comentarios, a la consi- 
deración del Comité Ejecutivo; (1) man- 
tener relaciones con las organizaciones de 
estadística nacionales e internacionales; y 
(j) promover la realización de programas 
de entrenamiento estadístico, 


. Al secretario general, bajo la direc- 
ción del Comité Ejecutivo y aparte de 
otras funciones que le sean asignadas en 
Reglamento del Instituto, 
le corresponderá: (a) Asistir a las sesiones 
del Comité Ejecutivo; y (b) actuar en 
nombre del Comité Ejecutivo en asuntos 
que requieran atención inmediata, infor- 
mando a sus miembros por corresponden- 


los Estatutos y 


cia y a la mayor brevedad posible sobre 
las medidas que haya tomado con el obje- 
to de obtener la aprobación correspon- 
diente. 


ARTICULO IX. COMISIONES TECNICAS 


1. El Comité Ejecutivo, directamente, o 
por decisión de la Asamblea General, o 
a requirimiento del Consejo de la Organi- 
zación de los Estados Americanos, podrá 
establecer comisiones técnicas, formular 
proyectos y convocar reuniones de espe- 
cialistas. 

2. Las comisiones técnicas serán res- 
ponsables ante el Comité Ejecutivo dentro 
de sus respectivos términos de referencia. 
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3. Whenever the Institute decides to 
convoke a meeting on its own initiative, 
it will so inform the Council in advance, 
transmitting to the latter the agenda 
prepared for the occasion; and, after the 
meeting, it will report to the Council on 
the results thereof. 


ARTICLE X. FINANCIAL SUPPORT 


l. The continuous functioning of the 


Institute, its General Secretariat and 


committees, will be financed with (a) 
funds assigned to the Department of Sta- 
tistics in the budget of the Pan American 
Union, in conformity article 18 of 
the Agreement between the Council of the 


Organization of 


with 


American States and the 
Institute and (b) the Special Fund of the 
Institute, consisting principally of dues 
received from its members in conformits 
with the Bylaws. 

2. The Executive Committee is author 
ized to request and receive other contri 
butions, to arrange and receive payments 
for statistical services undertaken by the 
Institute, and to receive and 


funds for specific projects. 


administer 


ARTICLE XI. PUBLICATIONS 


The Institute shall publish: 
of each General Assembly; 
Estadística as the official organ of the 
Institute; and, (c) other publications 
approved by the General Assembly or the 
Executive Committee for which funds have 
been provided. 


(a) A report 
(b) the journal 


ARTICLE XIf. NATIONAL CHAPTERS 


he Institute may promote and assist 
the formation of national chapters con- 
sistent with its general objectives. 


ARTICLE XIII. AMENDMENTS TO THI 
CONSTITUTION AND BYLAWS 


l. In its capacity as an autonomous 
organization, the Institute may amend its 
Constitution and Bylaws. Nevertheless, 
because of the Agreement into which it 
has entered with the Organization of 
American States, the Council of that 
Organization shall have the right to de- 
termine whether or not any proposed 
amendments are compatible with the con- 
tinuation of the Agreement. 
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3. Cuando el Instituto resuelva convo 
car una reunión por iniciativa propia, lo 
participará con anticipación al Consejo 


remitiéndole el programa elaborado al 
efecto, y, después de la misma, la infor 


mará acerca de su resultado. 
ARTICULO X. FINANCIAMIENTO 


1. El 
Instituto, la Secretaría General y las comi 


funcionamiento permanente del 
siones, se financiarán con (a) los fondos 
asignados al Departamento de Estadística 
en el presupuesto de la Unión Panameri 
cana, de conformidad con el artículo 18 
del Acuerdo entre el Consejo de la Orga 
nización de los Estados Americanos y el 
Instituto y 
tituto, 


(b) el Fondo Especial del Ins 
formado principalmente con las 
cuotas recibidas de sus miembros de con 
formidad con el Reglamento. 

2. El Comité Ejecutivo está facultado 
para solicitar y aceptar otras contribucio 
nes, para concertar y recibir pagos pol 
servicios estadísticos prestados por el Ins 
tituto, y para recibir y administrar fondos 
con destino a proyectos específicos. 

ARTICULO XI. PUBLICACIONES 

El Instituto publicará: 

de cada 


(a) Un informe 
Asamblea General; (b) la revista 
Estadística como órgano oficial del Insti 
tuto; y (c) otras publicaciones aprobadas 
por la Asamblea General o por el Comit 
Ejecutivo y para las cuales se hayan in 
cluido fondos en el presupuesto. 


ARTICULO XIf[. SECCIONES NACIONALES 


El Instituto podrá promover y ayudar a 
la formación de secciones nacionales de 
conformidad con sus objetivos generales. 


ARTICULO XI ENMIENDAS A LOS 
ESTATUTOS Y AL REGLAMENTO 


Il. En su condición de organización 
autónoma, el Instituto puede introducin 
enmiendas a los Estatutos y al Reglamento. 
Sin embargo, en virtud del Acuerdo cele- 
brado con la Organización de los Estados 
Americanos, el Consejo de esta Organiza- 


ción tendrá la facultad de determinar si 


las enmiendas propuestas son o no compa- 


tibles con la continuación del Acuerdo. 
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2. In cases where the Constitution does 
not take account of a provision in the 
Agreement or where it is in conflict with 


one in the 


Agreement, the latter doc 


ument will govern. 

3. Voting on amendments to the Con- 
stitution and Bylaws shall be carried out 
in accordance with procedures set forth 


in the Bylaws. 


1. If a proposal of affiliation by the 
Institute to any 
Constitution, it 


organization affects the 
shall be subject to the 
same rules as an amendment to the Con- 
stitution. 


ARTICLE XIV. MISCELLANEOUS 


l. The Institute's fiscal year shall begin 
on July 1st of terminate 


on June 30th of the following year. 


each year and 
2. The accounts of the Institute's Spe- 
cial Fund shall be audited in the manne: 
prescribed for the accounts of the Pan 


American Union. 


3. The 
stitute shall be: 


official languages of the In 
English, French, Portu 
guese and Spanish. 

4. Conflicting interpretations of the 
Bylaws in 
different languages shall be clarified bs 
the Executive Committee. 


text of the Constitution and 


5. Administrative or technical measures 
or resolutions which, in the opinion of the 
Executive Committee, require ratification 
by the membership, shall be submitted 
for this purpose to the General Assembly 
or by mail ballot to the constituent mem- 
bership. A simple majority of all votes 
cast will be sufficient to effect such rati 
fication. 


6. The title of honorary president may 
be conferred by 
Assembly in 


decision of the General 
recognition of outstanding 
services rendered by constituent members 
of the Institute to statistics in the Western 
Hemisphere. The maximum number of 
honorary presidents at any given time 
shall be three. Honorary presidents shall 
not be included in the national quotas 
for constituent members. There shall not 
be more than one honorary president for 
any one nation. 


2. En caso de omisión o de conflicto 


entre una cláusula de los Estatutos y otra 


del Acuerdo, prevalecerá lo que disponga 


el Acuerdo. 


3. La votación sobre enmiendas a los 


Estatutos y al tendrá 


Reglamento lugar 
de conformidad con el procedimiento esti- 


pulado en el Reglamento. 


f. Si una proposición de afiliación del 
Instituto a cualquier organización afecta 
los Estatutos, se sujeterá a las mismas re- 
glas establecidas para una enmienda a los 
Estatutos. 


ARIICULO XIV. DISPOSICIONES VARIAS 


Il. El año fiscal del Instituto se iniciará 
el primero de julio de cada año y termi- 
nará el 30 de junio del año siguiente. 

2. Las cuentas del Fondo Especial del 


Instituto se revisarán sistema 


adoptado para la revisión de las cuentas 


según el 


de la Unión Panamericana. 


3. Los idiomas Instituto 


oficiales del 
serán el español, el francés, el inglés y el 
portugués. 


1, Las 
del texto de los 


contradictorias 
Regla- 
serán 


interpretaciones 
Estatutos y del 
idiomas 


mento en los diferentes 


aclaradas por el Comité Ejecutivo. 


+. Las medidas o resoluciones adminis- 
trativas o técnicas que en opinión del Co- 
mité Ejecutivo estén sujetas a la ratifica- 
ción de los miembros, serán presentadas 
con dicho objeto a la Asamblea General 
o mediante votación de todos los miem- 


bros titulares 


Para 
los efectos de tal ratificación será necesa- 


por correspondencia. 


ria la simple mayoría de todos los votos 
emitidos. 

6. El título de 
puede ser 
isamblea 


presidente honorario 
conferido por decisión de la 
General en reconocimiento de 
extraordinarios prestados por 
miembros titulares del Instituto a la esta- 
dística del Hemisferio Occidental. En cual- 
quier época, el número máximo de presi- 
dentes honorarios no debe exceder de tres. 
Los presidentes honorarios no deberán in- 
cluirse en las cuotas nacionales de miem- 
bros titulares. No debe haber más de un 
presidente honorario de una misma na- 
ción. 


servicios 





838 


BYLAWS OF THE INTER AMERICAN 
STATISTICAL INSTITUTE * 


ARTICLE 1. MEMBERSHIP 


Number of members 


l. The total number of constituent 
members from any one country shall not 
exceed fifteen. 

2. The citizenship of a member shall 
be considered in determining in which 
country's quota he should be included. 
Individual members residing in countries 
of the Western Hemisphere who are not 
citizens of American countries shall not 
be assigned to national quotas. The total 
number of members without national 
quotas shall not exceed fifteen. 


3. Constituent members who have 
reached the age of seventy shall not be 
counted in the quota of any country but 
shall continue to enjoy all the rights of 
membership as long as they remain mem- 
bers in good standing. 


Resignation or withdrawal 


4. Constituent membershiv is without 


term but shall be terminated by resigna- 


tion. Institutional membership may be 


terminated by withdrawal of adherence, 
affiliation or sponsorship. At the discretion 
of the Executive Committee nonpayment 
of dues for two successive years by con- 
stituent or institutional members may be 


regarded as equivalent to resignation or 


withdrawal. Reinstatement of lapsed mem- 


berships shall be at the discretion of the 
Executive Committee. 


ARTICLE II. ELECTIONS 


Constituent members 


l. Nominations for election of constit- 
uent shall be invited by the 
secretary general and each nomination shall 
be in writing supported and signed by at 
least three constituent members. Each 
nomination shall be accompanied by a full 
statement of the qualifications of the 
nominee and an indication of his citizen- 
ship. After the period allowed for nomina- 


members 
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REGLAMENTO DEL INSTITUTO 
INTERAMERICANO DE ESTADISTICA* 


ARTICULO 1. MIEMBROS 


Número de miembros 


1. El número total de miembros titu- 
lares de cada país no debe exceder de 
quince. 

2. La ciudadanía del miembro regirá 
en la determinación de la cuota nacional 
en la cual quedará comprendido. No serán 
asignados a cuotas nacionales los miembros 
que no obstante de ser residentes del He- 
misferio Occidental, no son ciudadanos de 
algún país americano. El número total de 
miembros fuera de las cuotas nacionales 
no debe exceder de quince. 

3. Los miembros titulares que hayan 
cumplido setenta años de edad, no serán 
incluídos en la cuota de ningún país pero 
continuarán gozando de todos los derechos 
de esta posición mientras mantengan vi- 
gente su condición de miembros. 


Renuncia o retiro 


4. La condición de miembro titular no 
tiene vencimiento pero podrá terminarse 
por renuncia. La condición de miembro 
corporativo puede cancelarse por medio 
del retiro de la adhesión, afiliación o aus- 
picio. A discreción del Comité Ejecutivo 
la falta en el pago de cuotas durante dos 
años consecutivos por parte de cualquier 
miembro titular o corporativo puede con- 
siderarse equivalente a renunciar o reti- 
rarse. El restablecimiento de la condición 
de miembro para aquéllos a quienes se 
les hubiese cancelado queda a la discre- 
ción del Comité Ejecutivo. 


ARTICULO II. ELECCIONES 


Miembros titulares 


Las postulaciones de candidatos para 
la elección de miembros titulares serán 
solicitadas por el secretario general, de- 
biendo cada una de ellas presentarse por 
escrito con las firmas de por lo menos 
tres miembros titulares. Cada postulación 
deberá ir acompañada de una relación 
detallada sobre las calificaciones y compe- 
tencia de la persona postulada, y de in- 
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tions has ended, the secretary general 
shall send to each member the list of 
nominees with the statements of their 
qualifications, a blank ballot, an envelope 
in which the ballot, when marked, is to 
be placed and sealed. Neither the ballot 
nor the envelope in which it is first 
placed and sealed shall be marked in 
such a way as to disclose the identity of 
the voting member. The  unidentified 
envelope containing a marked ballot shall 
be forwarded to the secretary general in 
a second envelope supplied for the pur- 
pose which shall have on the outside the 
signature of the voting member. 


The unidentified envelopes containing 
shall be removed from the 
identified envelopes and shall be opened 
and counted by a committee of constit- 
uent members appointed by the secretary 


the ballots 


general at the close of the period during 
which ballots may be received. The results 
of each election shall be reported to the 
members within two months 
balloting has closed. 


after the 


2. An election to be valid must have 
fifty percent of the constituent member- 
ship participate in the voting. If in any 
election the number of ballots 
amount to the required fifty 
then there shall be a second 
canvass of those who did not vote in the 
first one. If after the second canvass the 
number of ballots returned still does not 
reach fifty percent of the 
membership, the 
sidered invalid. 


returned 
does not 


percent, 


constituent 


election will be con- 


3. Two-thirds of the 


total votes cast 


shall be necessary for election, except that 
if the 


number of candidates receiving 


two-thirds or more of the votes cast 
should be larger for any country than the 
number of vacancies to be filled, the 
candidates receiving the highest number 
of votes shall be elected to the existing 


vacancies, 


4. In order that a ballot be considered 
valid, each constituent member must vote 


” 


“yes” or “no” for at least fifty percent of 


the total number of candidates listed. 
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sobre su ciudadanía. Una vez 
vencido el plazo para las postulaciones, el 
secretario general enviará a cada uno de 
los miembros la nómina de los candidatos 
con las relaciones de sus calificaciones, 
una papeleta de votación en blanco, un 
sobre en el que se colocará la papeleta 
una vez marcada y que deberá luego ser 
sellado. Ni la papeleta ni el sobre cerrado 
que la contiene deberán tener señales que 
permitan descubrir la identidad del 
miembro votante. El sobre no identificado 
que contenga la papeleta marcada se re- 
mitirá al secretario general en un segundo 
sobre que llevará en la parte de afuera 
la firma del miembro votante. 


formación 


Los sobres no identificados que conten- 
gan los votos se sacarán de los sobres iden- 
tificados, y serán abiertos y contados por 
una comisión de miembros titulares nom- 
brada por el secretario general al cum- 
plirse el plazo fijado para recibirse. Los 
resultados de cada elección se comunica- 
dentro de los dos 


rán a los miembros 


meses siguientes al día en que se haya 
cerrado la votación. 
o 


Para que una elección sea válida de 


votación no menos 
del cincuenta por ciento de los miembros 


ben participar en la 


titulares. Si en una elección cualquiera el 
número de votos recibidos no llega al cin- 
cuenta por ciento necesario, deben solici- 
tarse, por segunda vez, los votos de aque- 
llos miembros que no hubiesen votado. Si 
después de esto el número de votos reci- 
bidos todavía no llega al cincuenta por 
ciento de los titulares, 


inválida la elección. 


miembros debe 


considerarse 


3. Para ser elegidos será menester las 
dos terceras partes de todos los votos emi- 
tidos, salvo que el número de candidatos 
que obtuvieron las dos terceras partes o 
más de los votos emitidos, excediere el 
número de vacantes que corresponde 
llenar a un país, pues en este caso el 
candidato o candidatos que recibieren el 
mayor número de votos serán elegidos 
para llenar la vacante o vacantes disponi- 
bles. 


4. Para que un voto pueda considerarse 
válido, cada miembro titular debe votar 
indicando “sí” o “no,'”” lo cual debe apa- 
recer por lo menos en el cincuenta por 
ciento del número total de la nómina de 


candidatos. 





Anv nominee who, if elected, would 
be allocated to the national quota of a 
particular country must be sponsored by 
at least two sponsors who are members of 
the quota for that country and residing 
in it at the time the 
made. The Executive 


nomination was 
Committee may 
exempt certain countries with very limited 
membership from the provisions of this 


clause. 
shall be de- 


reference to the last edition 


6. Residence of sponsors 


termined by 


of the Institute's Directory of Statistical 


Personnel in the American Nations and 


supplementary information. 


7. “No member mav be a sponsor on 


more than three nomination 


papers in 
any election of constituent members. 

8. During the course of an election no 
change may be made in the Bvlaws per- 
taining to the election. 


Executive Committee 


9. The procedure for electing an Ex 


ecutive Committee shall be as follows: 


a. Nine months 
General 
Executive 


date 
existing 


prior to the 
Assembly the 
shall appoint a 
nominating committee of three members 
none of shall be a member of 
the existing Executive Committee, which 
shall prepare a list of the nominees 
for the positions of president and four 


of a 
Committee 


whom 


vice presidents. 

b. At least six months before the meet- 
ing of the General Assembly this list 
will be sent by the secretary general to 
all constituent members with the request 
that each constituent member submit, if 
they so desire, names to be considered 
in the election of the 
Committee. Each member may submit 
within one month alternative nomina- 
tions for any or all of the five positions 


Executive 


of president and four vice presidents. 
All such nominations will be included 
in the final ballot for the election of 
the Executive Committee. 

c. In the presentation of all nomina- 
tions the need for continuity of expe- 
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5. Cualquier candidato elegido 
asignado a la cuota nacional de un país 
g 


determinado y debe ser postulado al me 


sera 


nos por dos proponentes que sean miem- 
bros dentro de la cuota de ese país y que 


residan en él cuando presenten la postu 


lación. El Comité Ejecutivo puede excep 
tuar de lo estipulado en esta cláusula a 
ciertos países que tengan un limitado nú 


mero de miembros. 


6. La residencia de los proponentes se 
determinará de acuerdo con la referencia 
aparecida en la última edición del Direc- 
torio del Personal Estadístico en las Nu 
ciones Americanas del Instituto y con in 
formación suplementaria. 


7. En cualquier elección de miembros 
titulares, un miembro no podrá ser aus 
piciador de más de tres papeletas de pos- 
tulación. 

8. Durante el curso de una elección no 
podrán hacerse enmiendas en el Regla- 
mento referentes a las elecciones 


Comité Ejecutivo 


9. El procedimiento para elegir los 
miembros del Comité Ejecutivo será el si 
guiente: 

a. Nueve meses antes de la fecha de 
iniciación de una Asamblea General, el 
Comité Ejecutivo en funciones en esa 

época debe designar una comisión escru 
tadora integrada por tres miembros que 
no pertenezcan a dicho Comité Ejecu 
tivo, la que deberá preparar una lista 
de candidatos para ejercer las funciones 
de presidente y cuatro vicepresidentes. 

b. Cuando menos seis meses antes de 
la celebración de la Asamblea General 
esta lista será remitida por el secretario 
general a cada miembro titular solici- 
tándoles a cada uno de ellos, que pre- 
senten si así lo desean, nombres para 
ser considerados en la elección del Co- 
mité Ejecutivo. Cada miembro puede 
someter dentro del período de un mes 
proposiciones alternativas para  cual- 
quiera, O para todas las posiciones de 
presidente y de los cuatro vicepresiden- 
tes. Todas estas propuestas serán incluí- 
das en la boleta final para la elección 
del Comité Ejecutivo. 


c. En la postulación de los candida- 
tos debe concederse especial. importancia 
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rience in the Executive Committee, rep 


resentation in broad categories of th 
various statistical fields covered by the 
interests 


Institute and geographical 


should be given adequate consideration 
d. When all 
received and not later than four months 


nominations have been 
before the date of the General Assem- 
bly, the secretary general shall send to 
each constituent member the list of 
nominees with pertinent information on 
each, a blank ballot, an envelope in 
which the ballot 
be placed and sealed. Neither the ballot 


first 


when marked, is to 


nor the envelope in which it is 
placed and sealed shall be marked in 
such a 
of the 
identified envelope containing a marked 
ballot shall be 
month to the 


way as to disclose the identity 


voting members. Fach  un- 
forwarded within one 
secretary general in a 
second envelope, supplied for that pur- 
shall 


outside by the 


pose, which be signed on the 


voting member. The 


unidentificd envelope containing the 
ballot shall be removed from the iden- 
tified envelopes when received, and shall 
be opened and counted by a committee 
of scrutineers appointed at the opening 
meeting of the General Assembly. The 
newly elected officers of the Executive 
Committee shall take office immediately 
after the close of the General Assembly. 


10. An election of the Executive Com- 


mittee to be valid must have fifty percent 


of the constituent membership participate 


in the 


voting. TH, in any election, the 


number of votes does not amount 


shall be a 


second canvass of those who did not vote 


to fifty percent, there 


in the first one. JTf, after the second 


canvass, the vote still does not reach fifty 
percent, the matter will be referred to the 
General Assembly for action. 

11. In the election of a president, the 
nominee receiving the largest vote shall 
be declared elected. For vice president 
the four nominees receiving the largest 
number of votes shall be declared elected 
and shall rank, respectively, first, second, 
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a la necesidad de mantener continuidad 
en la experiencia del Comité Ejecutivo, 
la amplia representación en los diferen- 
tes campos estadísticos cubiertos por el 
Instituto y los intereses geográficos. 

d. Una vez que se hayan recibido to- 
das las propuestas para candidatos y no 
más tarde de 
ción a la 
Asamblea General 


deberá 


cuatro meses con antela- 
fecha de iniciación de la 

el secretario general 
cada miembro titular 
la lista de candidatos con la información 


pertinente de cada uno de 


enviar a 


ellos, una 
boleta en blanco. y un sobre en el cual 
boleta una vez marcada 


y que deberá luego cerrarse. Ni la bo- 


se colocará la 


leta ni el sobre cerrado que la contiene 
deberán tener señales que permitan des- 
cubrir la identidad del miembro votan- 
te. Cada sobre que vaya sin identifica- 
ción y que contenga la boleta marcada 
se remitirá al secretario general, dentro 
del término de un mes, en un segundo 
sobre que se proporcionará con tal obje- 
to el que deberá llevar en la parte de 
afuera la firma del miembro votante. 
Luego que lleguen a su destino los so 
bres no identificados se separarán de 
los sobres abrirán y 
contarán por una comisión escrutadora 
que debe designarse en la reunión de 
inauguración de la Asamblea General. 
Los nuevos funcionarios del Comité Eje 
cutivo deberán tomar posesión de su 
cargo inmediatamente después de clau- 
surarse la Asamblea General. 


identificados y se 


10. Para que una elección del Comité 
Ejecutivo sea válida deben participar en 
la votación mo menos del cincuenta por 
ciento de los miembros titulares. Si en la 
elección el número de votos recibidos no 
llega al cincuenta por ciento, deben soli- 
citarse, por segunda vez, los 
aquellos miembros que no hubiesen vo 
tado. Si después de esto el número de vo 
tos recibidos todavía no llega al cincuenta 
por ciento de los miembros titulares, este 
hecho debe ponerse en conocimiento de 
la Asamblea General para que adopte las 
medidas que crea necesarias. 


votos de 


11. Para la elección de presidente, el 
candidato que reciba la mayoría de votos 
debe declararse elegido. Para la elección 
de vicepresidentes los cuatro candidatos 
que reciban la mayoría de votos deben 
declararse elegidos según la siguiente es- 
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third, and fourth vice president according 


to the number of votes. Tf, however, two 


or more persons from the same country are 


among the four, onlv the one 


with the 


highest number of votes shall be declared 


elected and the other person o1 


from that country shall be 


persons 
disregarded in 
counting the ballots. As provided in section 
l of article VII of the 


ccuntry mav have more than one member 


Constitution, no 


in the Executive Committee. Therefore, 


if a nominee for vice president is among 
the four with the highest votes and is a 


member of the country from which the 


president has been elected, he shall be 


disregarded in the voting. 


12. In case of a tie, the choice shall be 
made by lot. 


13. Only one vote mav be 
candidate by each voter. 


given to a 


14. Employees of the General Secretariat 


shall 
not be eligible to be elected as officers, 


who are also constituent members, 


nor to submit names for inclusion in the 
ballot. 


15. Not more than two members of 
the existing Executive Committee may be 
reelected and no person may be elected 
successively for more than two terms of 
office. 
ARTICLE MI. EXECUTIVE COMMITTEE 

1. The Executive Committee shall hold 
regular sessions at least once a year. Special 
sessions, if required by emergency situa- 
tions, may be convoked by the president 
either directly or through the General 
Secretariat. 

2. Decisions of the Executive Com» 
mittee shall require the affirmative vote 
of at least three of its members. 

ARTICLE IV. 


GENERAL ASSEMBLY 


1. The General Assembly may function 
without a fixed quota. 


2. Absent members shall not be per- 
mitted representation in the General 
Assembly for purposes of voting, but they 
may present communications for 
eration. 


consid- 
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cala jerárquica primero, segundo, tercero 
y cuarto vicepresidentes respectivamente, 
de conformidad con el número de votos 
que obtenga. Sin embargo, si entre estos 
cuatro candidatos hay dos o más que son 
del mismo país, solamente se declarará 
elegido aquél que reciba la mayoría de 
votos y el otro u otros candidatos de ese 
mismo país no deben tomarse en cuenta 
al hacerse el recuento de los votos. Tal 
como se estipula en el numeral 1 del Ar 
tículo VII de los Estatutos, ningún pais 
podrá tener más de un miembro en el 
Comité Ejecutivo. Por lo tanto, si un can- 
didato para vicepresidente queda incluido 
dentro de los cuatro que hubiesen recibido 
la mayoría de votos y es miembro del pais 
de donde es el presidente elegido, ese can 
didato no debe 
votación. 


tomarse en cuenta en la 


12. Los empates se definirán por sorteo. 


13. Solamente podrá 
voto para cada candidato. 


14. Los funcionarios de la Secretaría 
General que al mismo tiempo sean miem- 
bros titulares, no podrán ser elegidos 
como miembros del Comité Ejecutivo, ni 
podrán proponer candidatos para su in- 
clusión en la boleta. 


consignarse un 


15. No podrán reelegirse más de dos 
miembros del Comité Ejecutivo y ninguna 
persona podrá ser elegida sucesivamente 
para más de dos períodos de ejercicio. 

ARTICULO MM. COMITE EJECUTIVO 

l. El Comité Ejecutivo celebrará sesio- 
nes regulares cuando menos una vez cada 
año. Cuando se requieran por casos de 
emergencia, pueden convocarse sesiones 
especiales por el presidente directamente 
o a través de la Secretaría General. 


2. Las decisiones del Comité Ejecutivo 


requerirán el voto afirmativo de por lo 
menos tres de sus miembros. 


ARTICULO IV. ASAMBLEA GENERAL 


l. La Asamblea General puede funcio- 


nar sin un quórum determinado. 


2. Los miembros ausentes no podrán 


hacerse representar ante la Asamblea Ge- 
neral para fines de votación; podrán, sin 
embargo, presentar comunicaciones para 
su consideración. 
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ARTICLE V. DUES 


1. The Executive Committee shall have 
the authority to fix, adjust, and make 
special arrangements in regard to dues. 

2. The 


shall be $8.00 (U 


dues of constituent members 


S.) per annum. 
3. A constituent member may become 
a life member by 
$150.00 (U.S.). 

4. The dues of governments not mem- 
bers of the Organization of America States 
shall be at a rate of not more than $1.00 
(U.S.) per 1,000 population. The popula- 


a single payment of 


tion figures used as a basis for the calcula- 
tion of dues shall be those pertaining to 
the last official population figure provided 
by each country. The specific rate applied 
to the population figures for the calcula- 
tion of dues shall be determined periodi- 
cally by the Executive Committee, in 
consultation with the member governments 


involved. 


5. The dues of affiliated members shall 
be $100.00 (U.S.) per annum; except that 
the dues of central banks shall be not less 
than $200.00 (U.S.) per annum, leaving 
to the discretion of the Executive Com- 
mittee the determination of a graduated 
scale, 

6. The dues of sponsoring members 
shall be not less than $S1000.00 (U.S.) 
per annum. 

Te ¡EN 


dues and 


officio members 


shall 


their 


shall pay no 


retain membership only 


during tenure in the respective 
offices or representative capacities from 


which their membership is obtained. 


ARTICLE VI. AMENDMENTS TO 
CONSTITUTION AND BYLAWS 


1. Proposals to amend the Constitution 
and Bylaws may be made by the Executive 
Committee or on the signed request of 
not less than ten constituent members 
addressed to the Executive Committee. 
Nevertheless, any member may present in 
writing suggestions for an amendment to 
the Constitution or Bylaws to the General 
Secretariat. The latter will study and 
submit them with comments to the Ex- 


ARTICULO V. CUOTAS 


Comité tendrá 


celebrar 


1. El Ejecutivo 
ridad para fijar, ajustar y arre- 
glos especiales referentes a las cuotas. 

2. La cuota de los miembros titulares 
será de $8.00 en moneda de los Estados 
Unidos por año. 

3. Un titular podrá hacerse 
miembro vitalicio mediante un pago único 
de $150.00 en moneda de los Estados Uni- 


dos. 


auto 


miembro 


4. Las cuotas de 
sean miembros de 
Estados 


los gobiernos que no 
la Organización de los 
serán calculadas con 
base en una tasa no mayor de $1.00 en 
moneda de los Estados Unidos por cada 
1.000 habitantes. Las cifras de población 
usadas como base para calcular las cuota: 


Americanos 


serán aquéllas que proporcionen los países 
como su última estimación oficial de la 
población. La tasa específica que se apli- 
cará a dichas cifras de población para el 
cálculo de las cuotas será fijada periódi- 
camente por el Comité Ejecutivo, en con- 
sulta con los gobiernos respectivos. 


). Las cuotas de los miembros afilia- 
dos serán de $100.00 en moneda de los 
Estados Unidos por año con excepción de 
las cuotas de los bancos centrales que no 
serán inferiores a $200.00 por año, que- 
dando a la discreción del Comité Ejecu 
tivo la determinación de una escala gra- 
dual. 


6. Las cuotas de 
ciadores no 


los miembros auspi 
serán inferiores a $S1000.00 
en moneda de los Estados Unidos por año. 


7. Los miembros ex officio no pagarán 
cuotas y conservarán la calidad de miem- 
solamente durante su permanencia 
en los cargos o posiciones representativas 
de las cuales deriva su condición de miem- 
bros ex officio. 


bros 


ARTICULO VI. ENMIENDAS A LOS 
ESTATUTOS Y REGLAMENTO 


l. El Comité Ejecutivo o un número 
no menor de diez miembros titulares po- 
drán dirigirse a éste para presentar pro- 
posiciones sobre enmiendas a los Estatutos 
o al Reglamento. Sin embargo, cualquier 
miembro puede presentar por escrito a la 
Secretaría General sugerencias sobre en- 
miendas a los Estatutos o al Reglamento. 


La Secretaría General las estudiará y las 
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shall 


whether or not they should be presented 


ecutive Committee which decide 


to the constituent membership for a vote. 


2. Proposals for the amendment of the 


Constitution or Bylaws shall be accepted 


or rejected according to the votes of the 
constituent members. The 


shall 


General Sec- 


retariat mail ballots together with 


statements showing the existing provisions 
the proposed 


changes and the reasons 


therefore. Changes must be approved by 


two-thirds of the votes of at least fifty 


percent of the constituent members. 


LASI, EsTADÍSTICA, DICIEMBRE 1960 


someterá al Comité Ejecutivo quien de- 
berá decidir si deben ser o no sometidas 
al voto de los miembros titulares. 


2. Las propuestas de enmiendas a los 


Estatutos o al Reglamento deben set 
aceptadas o rechazadas de conformidad 
con los votos de los miembros titulares. 
La Secretaría General deberá enviar bole- 
tas en blanco para la votación junto con 
una relación de las disposiciones existen- 
tes, las modificaciones propuestas y las 
razones que las justifican. Las modifica 
ciones deben ser aprobadas por las dos 
terceras partes de los votos de no menos 
del cincuenta por ciento de los miembros 
titulares. 
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